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	1. ОБЩАЯ ЧАСТЬ.
                                                Выход на СМР планируется 07 июня 2021 г.
Внимание – магазин будет иметь отделку по новой концепции. Данные указаны в отделке стен и устройстве покрытия пола.

Исходные данные для проектирования:
2 этаж - ссылка https://yadi.sk/d/yCKfYCVdeuVNQw
- имеющийся проект, ссылка [image: Значок Папка] Исходные данные
- требования Арендодателя, ссылка https://yadi.sk/d/FMJ1aFeUSRqhXw
- СТУ по пожарной безопасности, ссылка https://yadi.sk/d/jofOEVIFRZmORA




Объект расположен по адресу: Москва, ул. Верхняя Красносельская, дом 3А, ТЦ «Тройка».



1.1. Арендуемые помещения расположены на втором этаже, общая площадь магазина – 1129,93 м2, торговая площадь – 905,21 м2.
1.2.  Цель проекта состоит в проведении комплекса проектных, инженерных, общестроительных, отделочных и специальных работ, связанных с открытием магазина «Детский мир». Работы производить в соответствии с требованиями действующих в РФ Технических регламентов, СП, СНиП, ГОСТ и т.д.
1.3. Требования к данному проекту определяются действующими на территории РФ нормативными документами, а также конструктивными и монтажными решениями фирм изготовителей монтируемого оборудования.
1.4. Принятые технические решения согласуются в установленном порядке с Заказчиком, Арендодателем и/или с надзорными организациями и органами власти.
1.5. Строительные материалы и изделия должны соответствовать требованиям противопожарной и гигиенической безопасности, иметь сертификаты (паспорта) качества государственного образца и применяться с учётом качественных характеристик.
1.6. Проектная документация разрабатывается в составе следующих разделов:
- Архитектурно – строительный;
- Электротехнический;
- Вентиляция;
- Водоснабжение и канализация.
       Проектную документацию выполнять в соответствии с требованиями соответствующих норм и правил, действующих на территории РФ, а также ТУ Арендодателя.
Проектная документация предоставляется на согласование Арендодателю в течение 14 календарных дней с даты заключения договора (с сопроводительным документом – реестром) в трех бумажных экземплярах (два из них – для Заказчика, один – для Арендодателя) и одном компакт диске с электронной версией. 
Предварительно проектная документация должна быть согласована в электронном виде с Заказчиком и Арендодателем! 
Один экземпляр исполнительной документации передать в пользование Арендодателю и инженеру по СМР Заказчика с подписанием соответствующего сопроводительного документа (реестра).
1.7. По окончании работ Подрядчик передает по Акту с реестром Заказчику (директору магазина или главному инженеру по эксплуатации регионального офиса) по одному экземпляру Исполнительной документации со штампом Подрядчика «Исполнительная документация» на каждом чертеже. К исполнительной документации прилагаются заверенные подрядчиком копии следующих документов:
•	лицензии Подрядчика по видам работ;
•	сертификаты на оборудование и материалы;
•	акты на скрытые работы по инженерным системам, в том числе:
1)	Акт приемки систем приточно-вытяжной вентиляции и кондиционирования.
2)	Акты освидетельствования скрытых работ по монтажу систем холодоснабжения и приточно-вытяжных систем.
3)	Акт гидравлических испытаний трубопроводов холодоснабжения.
4)	Акт испытания систем внутренней канализации и дренажа фанкойлов.
5)	Акт комплексного испытания оборудования.
6)	Акты освидетельствования скрытых работ на электрооборудование.
7)	Приемо-сдаточные акты между подрядной организацией и заказчиком.
8)	Технический отчет по испытанию устройств заземления и сопротивления изоляции электросетей и токоприемников.
9)	Паспорта и сертификаты на кабельную продукцию, материалы и оборудование.
10) Исполнительная монтажная документация на электроустановку.
11) Акт снятия показаний электросчетчика на дату начала производства СМР.
12) Акт снятия показаний электросчетчика на дату окончания СМР.
ВАЖНО: Обязательно предоставление фотоотчета по каждому пункту скрытых работ на электронном носителе!
ВАЖНО. Требования к комплексу работ по контрольным испытаниям электроустановок:
0. Перечень необходимых испытаний и измерений, входящих в состав комплекса работ по контрольным испытаниям и измерениям:
· Проверка состояния элементов заземляющих устройств электроустановок.
· Проверка наличия цепи и замеры сопротивлений между заземлителями и заземляемыми проводниками.
· Измерение сопротивления заземляющих устройств всех типов.
· Измерение сопротивления петли «фаза-ноль» в установках напряжением до 1 кВ в сетях с глухозаземленной нейтралью.
· Измерение сопротивления изоляции кабелей, обмоток электродвигателей, аппаратов, вторичных цепей и электропроводок, электрооборудования напряжением до 1 кВ.
· Проверка срабатывания защиты при системе питания с заземленной изолированной нейтралью.
· Проверка и испытание установочных автоматов питающих линий и УЗО.
· Проверка срабатывания защиты, выполненной плавкими вставками в электроустановках до 1 кВ, калибровка плавких вставок.
· Проверка автоматических выключателей в электрических сетях напряжением до 1 кВ на срабатывание.
· Испытание повышенным напряжением кабельных линий и электрооборудования напряжением до 1 кВ.
· Проверка устройств релейной защиты, автоматики и телемеханики.
· Проверка схем аварийного освещения.
· Измерение сопротивления растеканию тока заземляющего устройства.
· Проверка и испытание блоков питания.
· Тепловизионный контроль контактных соединений и аппаратов защиты.
· Замер уровня освещенности аварийного освещения.
· Тестирование аварийного освещения и эвакуационных светильников.
0. В случае обнаружения в ходе проведения испытаний дефектов и неисправностей электроустановки, которые могут привести к аварийной ситуации и устранение которых не терпит отлагательства, лицо, проводящее испытания, должно устранить такие дефекты и неисправности, в том числе, инструментальным способом и с применением необходимых материалов, с последующим уведомлением Заказчика – ПАО «Детский мир».
0. Протокол испытаний должен содержать следующие основные сведения:
· наименование и адрес испытательной лаборатории;
· регистрационный номер, дату выдачи и срок действия Свидетельства о регистрации электролаборатории в органах Ростехнадзора, имеющий следующий минимальный перечень разрешенных видов испытаний и измерений:
- Проверка соответствия смонтированной электроустановки требованиям НТД (визуальный осмотр);
- Проверка цепи между заземлителями и заземляемыми элементами; проверка наличия цепи между заземленными установками и элементами заземленной установки; 
- Измерение сопротивления изоляции электрических аппаратов, вторичных цепей и электропроводки напряжением до 1 кВ;
- Измерение сопротивления заземляющих устройств;
- Проверка цепи фаза-нуль электроустановках до 1 кВ с системой TN;
- Проверка срабатывания защиты при системе питания с заземленной нейтралью;
- Проверка действия расцепителей автоматических выключателей;
- Испытания (проверка) устройств защитного отключения (УЗО);
- Проверка релейной аппаратуры напряжением до 1 кВ;
- Испытания устройств АВР;
- Проверка фазировки РУ и их присоединений;
- Испытание предохранителей, предохранителей-разъединителей напряжением выше 1 кВ;
- Измерение уровня освещенности и других светотехнических параметров;
- Тепловизионный контроль состояния электрооборудования.
· номер и дату регистрации протокола испытаний, нумерацию каждой страницы протокола, а также общее количество страниц;
· полное наименование электроустановки и ее элементный состав;
· наименование организации или фамилию, имя, отчество заказчика и его адрес;
· дату получения заявки на испытания;
· сведения о проектной документации, в соответствии с которой смонтирована электроустановка;
·  сведения об актах скрытых работ (организация, номер, дата);
· дату проведения испытаний;
· место проведения испытаний;
· климатические условия проведения испытаний (температура, влажность, давление);
· цель испытаний (приемо-сдаточные, для целей сертификации, сличительные, контрольные, периодические);
· нормативный документ, на соответствие требованиям которого проведены испытания (стандарт, правила, нормы и т. п.);
· значения показателей по нормативным документам и допусков при необходимости;
· фактические значения показателей испытанных электроустановок с указанием погрешности измерений при необходимости;
· вывод о соответствии нормативному документу по каждому показателю;
· заключение о соответствии (или несоответствии) испытанной электроустановки, ее элементов требованиям стандартов или других нормативных документов;
· подписи и должности лиц, ответственных за проведение испытаний и оформление протокола испытаний, включая руководителя испытательной лаборатории;
· печать испытательной лаборатории (или организации);
· указание о недопустимости частичной или полной перепечатки, или размножения без разрешения заказчика (или испытательной лаборатории) (на титульном листе);
· на титульном листе указывают, что протокол испытаний распространяется только на данную электроустановку.
Исправления и дополнения в тексте протокола испытаний после его выпуска не допускаются. При необходимости их оформляют только в вице отдельного документа «Дополнение к протоколу испытаний» (номер, дата) в соответствии с приведенными выше требованиями к протоколу. На конкретные виды испытаний могут оформляться отдельные протоколы, входящие в состав общего протокола испытаний электроустановки здания.
0. По окончании работ Подрядчик обязан передать Заказчику следующую документацию:
· Технический отчет о проведении испытаний и измерений, включающий следующий перечень протоколов:
ЭЛ-1. Протокол визуального осмотра;
ЭЛ-2. Протокол проверки наличия цепи между заземлёнными установками и элементами заземлённой установки;
ЭЛ-3. Протокол проверки сопротивления изоляции проводов, кабелей, обмоток электрических машин;
ЭЛ-4. Протокол проверки сопротивления изоляции электрических аппаратов;
ЭЛ-5. Протокол проверки согласования параметров цепи «фаза-нуль» с характеристиками аппаратов защиты и непрерывности защитных проводников;
ЭЛ-6. Протокол проверки автоматических выключателей напряжением до 1000 В;
ЭЛ-7. Протокол проверки и испытания устройств защитного отключения, управляемых дифференциальным током (УЗО);
ЭЛ-8. Протокол проверки сопротивлений заземлителей и заземляющих устройств;
ЭЛ-9. Протокол проверки измерительных трансформаторов тока комплекса расчётного учёта электроэнергии;
ЭЛ-10. Протокол проверки работоспособности системы АВР;
ЭЛ-11. Ведомость дефектов.
Количество экземпляров - 3 (три) оригинальных экземпляра на бумажном носителе в сброшюрованном виде, а также цветной скан отчета в формате PDF.
· Тепловизионый отчет с термофотографической проверкой электрических распределителей согласно РД 34.45-51.300-97, ПТЭЭП п. 3.6.30, РД 153-34.0-20.363-99, ГОСТ 32397-2013, Методикой тепловизионной неразрушающей диагностики электрооборудования ВЕМО 08.00.00.000; количество экземпляров - 2 (два) оригинальных экземпляра на бумажном носителе в цветной печати в сброшюрованном виде, а также цветной скан отчета в формате PDF.
· Комплект однолинейных электрических схем испытанной электроустановки, соответствующий её состоянию на момент проведения испытаний; количество экземпляров - 2 (два) оригинальных экземпляра на бумажном носителе в сброшюрованном виде, а также цветной скан комплекта в формате PDF.
· Отчёт замеров уровня освещенности аварийного освещения согласно ГОСТ 24940-2016, СанПиН 2.2.1/2.1.1.1278-03 - 2 (два) оригинальных экземпляра.
· Акт тестирования аварийного освещения и эвакуационных светильников - 2 (два) оригинальных экземпляра.
· Копии паспортов и сертификатов на оборудование электролаборатории - цветные сканы в формате PDF.


1.8. Подрядчик должен на время проведения ремонтно-строительных работ застраховать свою гражданскую ответственность за причинение ущерба имуществу Заказчика, Арендодателя или иных третьих лиц по всем рискам, связанным с осуществлением обязательств по Договору подряда в соответствии с настоящим ТЗ. Страховая сумма должна составлять сумму не менее 5 200 000 рублей.
1.9. Все вопросы и изменения, возникающие в процессе проектирования и производства ремонтно-строительных работ, согласуются с Заказчиком и Арендодателем.
1.10. При проектировании и производстве работ руководствоваться настоящим Техническим заданием, приложениями к настоящему техническому заданию, а также ТУ Арендодателя.
1.11. Перечень приложений к настоящему Техническому Заданию:
- Приложение №1 – «Планировка помещений» (файл КОМПЛЕКТ) (7 листов).
- Приложение №2 – «Схема подготовительного монтажа для установки противокражного оборудования».
- Приложение №3 – «Схема расстановки осветительного оборудования».
-Приложение №4 – Правила выполнения отделочных работ в ТЦ.
Подрядчику необходимо разработать проект, а также выполнить в соответствии с проектом необходимые строительно-монтажные работы. ОБОРУДОВАНИЕ, МАТЕРИАЛЫ И ПРИМЕНЯЕМЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ РЕШЕНИЯ В ОБЯЗАТЕЛЬНОМ ПОРЯДКЕ СОГЛАСУЮТСЯ С ЗАКАЗЧИКОМ ДО ВНЕСЕНИЯ В ПРОЕКТНУЮ ДОКУМЕНТАЦИЮ. 
1.12. ВАЖНО: При Проектировании и производстве СМР нижняя отметка всех вновь возводимых инженерных коммуникаций, за исключением Светового оборудования не должна быть ниже отметки 3500 мм от уровня чистого пола.
1.13. ВАЖНО: Предусмотреть организацию слива отработанных жидкостей за пределами ТЦ «Тройка».
2. СОСТАВ ПОМЕЩЕНИЙ.
2.1. В помещениях магазина «Детский мир» в здании Торгового центра предусмотрены следующие помещения (размеры ориентировочные) - см. Планировка (Приложение № 1, лист «План возводимых перегородок».                             

Для удобства проведения тендерной процедуры весь объем работ, изложенный в настоящем ТЗ, разделен на 2 части.
	Часть №1 - включает стандартный набор строительно-монтажных работ, единый для      всех строящихся магазинов Детский мир.
Часть №2 – включает набор дополнительных работ, которые должны быть выполнены на данном объекте.

При составлении коммерческого предложения также необходимо представить его в виде двух частей. Например, итоговая стоимость – 8 000  руб, в том числе по части №1 – 6 000  руб., по части №2 – 2 000  руб.


3. ОБЩЕСТРОИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ.
3.1. Общие положения и демонтажные работы.
3.1.1. Высоты от уровня чистого пола: 
- до перекрытия - 5800 мм.
- до уровня освещения в торговом зале – 3500 мм.
- до нижней отметки проема по входной группе – 3200 мм.
3.1.2. ВАЖНО!!! При выполнении проектов терминологию «Склад» и «Серверная» не применять. Вместо этого указывать «Помещение для приема и подготовки товара к продаже» и «Касса», соответственно.
3.1.3. ВАЖНО!!! Проектную документацию необходимо предоставить Арендодателю на согласование в бумажном виде в течение 14 календарных дней с даты заключения договора во избежание переделок, выполненных СМР. Срок на выполнение полного комплекса работ, согласно настоящего Технического Задания – не более 35 (тридцать пять) календарных дней с даты подписания Акта строительной готовности объекта (выхода на объект). 
3.1.4. Перед началом работ выполнить временную зашивку входной зоны в торговый зал (Приложение №1 лист «План возводимых перегородок») в месте будущего главного входа полиэтиленовой пленкой изнутри зала. Снаружи (в коридоре ТЦ) выполнить монтаж рекламных баннеров. Баннеры поставляет Заказчик.
3.2. Полы.
3.2.1. Обязательное условие – выполнить единый уровень напольного покрытия в помещении торгового зала, офисном коридоре, помещении для приема и подготовки товара к продаже (далее – Склад), а также в общей зоне ТЦ.
3.2.2. До укладки напольной плитки выполнить в стяжке закладные элементы для электроснабжения кассовых терминалов (п. 5.1.28, п. 5.1.29.) и антенн противокражной системы на входе в магазин (п. 5.1.34.).
3.2.3. В месте расположения деформационного шва (при наличии) в конструкции перекрытия предусмотреть установку специализированного элемента деформационного шва. Цвет видимой части устанавливаемого элемента – «матовый алюминий». При устройстве деформационного шва с примыканием к перегородке применить соответствующий угловой профиль. Конструкцию и тип применяемого профиля предварительно согласовать с Арендодателем и Заказчиком.
3.2.4. Выполнить наплавляемую гидроизоляцию пола с заведением на 200мм на поверхность стен в виде двух слоёв гидростеклоизола в помещении сан. Узла и комнаты матери и ребенка.
3.3. Портал, стены, колонны, перегородки, рольставни, витрины.
3.3.1. Выполнить монтаж П-образного входного портала из ГКЛ 12.5мм во входной зоне магазина. Портал представляет собой букву «П». Размер по обшивке портала: стойки («ноги») 600х800мм, высота перемычки буквы «П» (верхняя граница арки прохода) – 3200мм. В нижней плоскости перемычки буквы «П» предусмотреть отверстия в ГКЛ обшивке для последующего монтажа четырех встроенных светильников (п.5.1.16.). 
3.3.2. В стойке портала изнутри магазина (см. Приложение №2) выполнить стальной белый люк размером 300hх300мм для последующего размещения в нише портала блоков питания противокражного оборудования.  Высота от пола до нижнего среза люка – 300мм.
3.3.3. ВАЖНО!!! Для исключения не корректной работы противокражных рамок, согласно Приложения №2, на внутреннюю поверхность ног портала перед зашивкой ГКЛ закрепить стальной оцинкованный лист толщиной не менее 0,7мм. по всему периметру ног портала. Высота листа – от пола до отметки 2000мм.
3.3.4. Оцинковку, смонтированную внутри арки портала, заземлить. Это требование от подрядчиков по противокражной системе. Заземление произвести от розетки, монтируемой для подключения противокражных ворот.
3.3.5. Выполнить установку рулонных ворот на входе в торговый зал. Рольставнями должна быть перекрыта зона входа (выхода) в магазин шириной 4000 мм (размеры указаны в Приложении №1). Предварительно для монтажа рольставней выполнить опорный металлокаркас в виде двух вертикальных стоек из стальной профильной трубы сечением не менее 80х80мм в соответствии с расчетом. Данный металлокаркас увязать в единый металлокаркас входного портала. Стойки опорного металлокаркаса рольставней должны быть утоплены внутрь обшивки входного портала. Материал рольставни и цвет согласовать с арендодателем (перфорированные, цвет серый или белый).
3.3.6. Вертикальные стойки опорного каркаса рольставней закрепить с помощью анкерных болтов: внизу - непосредственно на бетонное перекрытие (с демонтажем стяжки в опорных местах), приварив опорные пластины размером не менее 200х200х5мм.  При монтаже опорных пластин сварные швы должны быть ниже уровня напольного покрытия. Вверху стойки закрепить жестко между собой  – прежде согласовав с Арендодателем.
3.3.7. На смонтированный портал выполнить установку рулонных ворот (рольставень). 
Управление воротами выполнить с помощью двух трехпозиционных пультов SAPF c ключом. Один пульт устанавливается изнутри помещения магазина «Детский мир», второй снаружи. Окончательную точку установки пульта согласовать с представителем Заказчика. Ширину ламелей полотна рольставень выбрать из расчета гарантированного обеспечения жесткости конструкции, но не менее 75мм. Расположение барабана - изнутри помещения магазина «Детский Мир». Рольставни оборудовать электрическим и аварийным ручным приводом. Электрический кабель от двигателя к ключу проложить скрыто внутри направляющей рулонных ворот. 
3.3.8. Высоту полотна рольставней выбрать из расчета размещения нижней плоскости барабана на отметке выше 3200 мм от уровня чистого пола. Выполнить условие – при полностью открытых воротах нижние ламели полотна ворот не должны быть видны из общей галереи ТЦ.
В нижнем (левом или правом) углу рольставней с внешней и внутренней сторон установить «ушки» под навесной замок. Месторасположение «ушек» согласовать с представителем Заказчика.
3.3.9. Выполнить установку рольставни в нишу, в которой расположены электрощиты. Конструкцией рольставни перекрыть весь проём ниши. Высоту рольставни выбрать с учётом обеспечения свободного доступа к оборудованию электрощитов (не ниже чем 2200мм). ВАЖНО: Пульт управления освещением за рольставни не убирать. При необходимости, пространство над рольставней зашить ГКЛ. Полотно рольставни выполнить из алюминиевого профиля шириной 45мм, цвет – белый, номер по шкале RAL 9003. Рольставню оснастить ручным приводом с пружинно-инерционным механизмом и ригельным замком для возможности запирания. В конструкции перегородки, на которую будут крепиться электрощиты под слоем ГКЛ 12.5мм предусмотреть закладные элементы из профиля для ГКЛ или оцинковки толщиной не менее 0,7 мм., позволяющие надёжное крепление электрощитов.







4. ПРИМЕРНЫЙ чертёж портала. Размеры уточнить согласно ТЗ, Приложения №1 (План перегородок) и плана возведения входного портала.


                                                                                    

4.1.1. Выполнить зашивку ГКЛ 12.5мм в один слой по металлическому каркасу всех вертикальных транзитных коммуникаций в торговом зале. Высота зашивки от пола до 4000 мм. В местах прохождения межколонных связей (при их наличии) обшивку производить до высоты 2000мм.
4.1.2. Для выравнивания стен по периметру торгового зала, а также в местах расположения металлоконструкций связей жёсткости в торговом зале (при наличии), согласно планограммы (Приложение №1), смонтировать металлический каркас из стального оцинкованного профиля 75мм от пола до 4000 мм. и обшить смонтированный каркас листами ГКЛ толщиной в 1 лист ГКЛ 12,5мм. Обшивку в местах расположения пристенного торгового оборудования выполнять ГКЛ 12.5мм по металлическому каркасу от высоты 2200 мм до 4000 мм. В местах, свободных от торгового оборудования (с заходом на оборудование на участках шириной не менее 100мм), обшивку выполнить от пола до перекрытия.
На высоте от 2150мм до 2450мм (полоска 300мм) предусмотреть закладную из оцинковки толщиной не менее 0,7 мм. по всему периметру торгового зала. Закладную убрать за обшивку из ГКЛ 12.5 мм.
В отделах «Одежда» и «Обувь» (см. Приложение № 1 (План перегородок)) выполнить закладные из оцинковки толщиной не менее 0,7 мм. шириной 300 мм. по каркасу из профилей ГКЛ. Закладные выполняются на высоте от 600 мм. до 900 мм.  от поверхности чистового пола. Поверх этих закладных обшить стену ГКЛ 12,5 мм. на высоту до перекрытия. Стену отшпаклевать и окрасить согласно Приложения № 1. Внизу выполнить бордюр из применяемой плитки пола. 
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При установке стоек металлического каркаса необходимо соблюдать условие доступа к запорно-регулирующей арматуре системы отопления, расположенной за обшивкой. Стойки следует располагать не ближе 200мм. от запорно-регулирующей арматуры.
4.1.3. Согласно планограммы (Приложение №1) выполнить монтаж перегородок из ГКЛ 12.5мм в один слой с двух сторон по металлическому каркасу 75мм, отделяющих административно-бытовые помещения (далее – Офис) от помещений подготовки товаров к продаже и торгового зала до перекрытия. Перегородки Офиса обшить листами ГКЛ 12,5мм по металлическому каркасу 75мм в один слой с двух сторон до высоты 3200 мм.
4.1.4. Перегородки, отделяющие помещения Склада от всех смежных помещений, выполнить от пола до перекрытия. Обшить перегородки, отделяющие помещение Склада от всех смежных помещений, в один лист ГКЛ 12,5мм с двух сторон по металлическому каркасу 75мм, пространство между стойками каркаса заполнить негорючей минеральной ватой толщиной не менее 50мм. Обшивку ГКЛ производить от пола до перекрытия с дополнительной тщательной изоляцией всех зазоров и неплотностей огнестойкой монтажной пеной. В местах пересечения противопожарных стен, перекрытий и ограждающих конструкций различными инженерными и технологическими коммуникациями образовавшиеся отверстия и зазоры должны быть заделаны строительным раствором или другими негорючими материалами, обеспечивающими требуемый предел огнестойкости и дымогазонепроницаемость.
4.1.5. Перегородки отделяющие эвакуационный коридор от всех смежных помещений, обшить в один лист ГКЛ 12,5мм с двух сторон по металлическому каркасу 75мм, пространство между стойками каркаса заполнить негорючей минеральной ватой толщиной не менее 50мм. Обшивку ГКЛ производить от пола до перекрытия с дополнительной тщательной изоляцией всех зазоров и неплотностей огнестойкой монтажной пеной. В местах пересечения противопожарных стен, перекрытий и ограждающих конструкций различными инженерными и технологическими коммуникациями образовавшиеся отверстия и зазоры должны быть заделаны строительным раствором или другими негорючими материалами, обеспечивающими требуемый предел огнестойкости и дымогазонепроницаемость (при необходимости).
4.1.6. Монтаж перегородок, отделяющих Помещение магазина «Детский мир» от общих зон ТЦ и помещений других арендаторов выполняет Арендодатель.
4.1.7. Стену между торговым залом и складом с офисной частью выполнить до перекрытия с заполнением минватой складской части.
4.1.8. Все остальные перегородки, в том числе все внутренние перегородки Офиса (обозначены на Приложении №1 синим цветом) смонтировать на металлокаркасе 75мм с обшивкой ГКЛ (санузел, комната уборщицы – ГКЛВ, КМиР) толщиной 12,5мм в один слой с двух сторон от пола до перекрытия. В проёмах, в которых планируется установка металлических дверей выполнить усиление в виде двух стоек из стальной профильной трубы сечением не менее 50х50 мм. Стойки усиления крепить к конструкциям пола при помощи металлических анкеров. Стойки усиления для увеличения жесткости конструкции связать с несущими конструкциями здания по предварительному согласованию с Арендодателем. В проёмах, в которых планируется установка деревянных дверей выполнить усиление с применением деревянного бруса сечением не менее 50х50мм.
4.1.9. ВСЕ колонны в торговом зале помеченные на планограмме и вдоль которых проходят инженерные коммуникации обшить ГКЛ от пола до перекрытия с учетом п. 3.3.30.
4.1.10. Выполнить обшивку листами ГКЛ по металлическому каркасу ниш под размещение пожарных шкафов. Пожарные шкафы, расположенные в торговом зале на колоннах и стенах, должны быть встроены в обшивку ГКЛ.
4.1.11. Выполнить с минимальным отступом обшивку ГКЛ существующих вент. шахт, от пола до высоты стен (при наличии). 
4.1.12. Выполнить с минимальным отступом обшивку ГКЛ до высоты стен стояков ливневой канализации, воздуховодов, стояков отопления и других вертикальных инженерных коммуникаций (при наличии). Крепление (саморезы и т.д.) к обшиваемым инженерным коммуникациям ЗАПРЕЩЕНО.
4.1.13. Выполнить монтаж примерочных кабин в виде конструкции из ГКЛ по металлическому каркасу (см. Приложение №1, лист «План возводимых перегородок»). Использовать металлический каркас шириной 75мм. Обшить в один лист ГКЛ 12,5мм с двух сторон. Стойки перегородок до перекрытия не выпускать. Очень ВАЖНО – точное соблюдение всех геометрических размеров перегородок примерочных кабин!!! Максимальный допуск линейных размеров – не более +/- 3мм. Аналогичный допуск – на не вертикальность перегородок примерочных кабин и не параллельность верхнего среза проемов входа в кабины. В противном случае придется кабины переделывать. Это связано с точностью изготовления маркетинговых конструкций, закрепляемых поверх перегородок примерочных кабин. Внешние стены кабин без отделки.
4.1.14. Для последующего закрепления крючков для одежды во всех перегородках примерочных кабин, смонтировать закладные элементы. Закладные элементы выполнить из листа оцинковки толщиной не менее 0,7 мм. Закрепить их внутри между стойками каркаса. Закладные элементы расположить по всей ширине всех боковых перегородок всех примерочных кабин. Расстояние 200мм от чистого пола до 1800мм по всем внутренним боковым стенам каждой примерочной кабины.
4.1.15. На фасадную сторону примерочной необходимо смонтировать закладную из листа оцинковки толщиной не менее 0,7 мм. на всю существующую длину и ширину.
4.1.16. В местах установки прайс-чекеров (см. Приложение №1 лист «План расположения розеточной сети», обшить листами ГКЛ по металлокаркасу от пола до высоты стен колонну для последующего монтажа прайс-чекера. Три стороны колонны обшить максимально близко к колонне, а четвёртую, обращённую к прайс-чекеру обшить с отступом от колонны 150мм. Усилить одну сторону обшивки, направленную в сторону прайс-чекера, оцинкованным листом толщиной не менее 0,7 мм. от высоты 200мм до высоты 1800мм. В месте монтажа накладной розетки выполнить вырез размером 150х150мм в обшивке ГКЛ и оцинковке. Накладная розетка монтируется непосредственно на колонну (НЕ на обшивку). Высота будущей установки розетки (см. п. 5.1.37.) и ось выреза – 1300мм от пола по оси колонны. Для обеспечения возможности будущей установки розетки смонтировать опорную площадку из фанеры толщиной 12мм. Плоскость установки розетки должна быть утоплена в сторону колонны (зазора между колоннами) от фасадной плоскости установки прайс-чекера на расстояние 100…150мм.
4.1.17. Выполнить опуски стальных тросов диаметром не менее 2 - 3мм. Длина стальных тросов на 300 мм ниже светильников, для последующего монтажа подвесных навигационных коробов. Места монтажа опусков – по углам подвесных навигационных коробов (по 4 опуска на каждый короб) – см. Приложение №1, лист «План потолка». Вес каждого навигационного короба – не менее 45 кг. Каждый крепёжный трос должен воспринимать трёхкратную нагрузку от навигационного короба полностью (несущая способность не менее 135кг). Конструкция крепления троса к перекрытию должна быть прочной и надёжной. Крепить трос к перекрытию следует с применением металлических анкеров, рассчитанных на указанную нагрузку, использование полимерных дюбелей не допускается.
4.1.18. Выполнить парные опуски стальных тросов диаметром 0,5 - 1мм для последующего монтажа маркетинговых плакатов (при их наличии). Опуски выполнить симметрично относительно средней оси всех дорожек - см. Приложение №1, лист «План потолка». Длина стальных тросов на 300 мм ниже светильников.
4.1.19. В месте расположения деформационного шва здания (при наличии), в конструкции перегородок и обшивок выполнить зазор между листами ГКЛ не менее 15мм. Зазор обрамить двумя пластиковыми уголками с шириной полки не более 20мм. Уголки подобрать в цвет стены на которую он закреплен.
4.1.20. Произвести обшивку магистралей инженерных коммуникаций, проходящих по вертикали через помещение магазина. Обшивку производить в один слой ГКЛ 12.5мм по металлокаркасу 75мм. до перекрытия. Стоечный профиль металлокаркаса упереть в пол и несущие конструкции здания по согласованию с Арендодателем для обеспечения жесткости каркаса. Крепление к воздуховодам и инженерным коммуникациям строго запрещено.
4.1.21. Фанеру и деревянные бруски, используемые в качестве усиления и закладных деталей, предварительно обработать огнезащитным составом с предоставлением фотоотчета и акта приемки скрытых работ.
4.1.22. В местах расположения пускорегулирующей аппаратуры смонтировать лючки (ревизии) для доступа к оборудованию.
4.1.23. На видимую часть радиаторов отопления установить декоративные панели в цвет стен.


5. ОТДЕЛОЧНЫЕ РАБОТЫ.
5.1. Потолки:
5.1.1. На Складе - подвесной потолок не монтировать и не окрашивать.  В Торговом зале и помещении ЦОП- Окрасить 100% площади перекрытия и ригелей, а также ВСЕХ КОММУНИКАЦИЙ НА ВЫСОТЕ ВЫШЕ 3500мм в (все венткороба, все стальные и пластиковые трубы, боковые поверхности фанкойлов, трубы пожарного водопровода, провода, гофротрубы, лотки и т.д.) в два слоя акриловой краской, цвет – в соответствии с листом «План отделки стен» (см. Приложение №1) RAL 9002 / DULUX 50GY 72/012 (нейтральный светло-серый).
 Защитить от окрашивания спринклера, дымовые извещатели, динамики, решетки кондиционеров, светильники, видеокамеры, датчики охранной сигнализации и т. п.

5.1.2. В офисных помещениях, в офисном коридоре смонтировать каркас подвесного потолка типа «Армстронг» белого цвета, подвесная система BOARD. В качестве плит использовать «решетки» потолка «Грильято», размер ячейки – 100х100мм, высота профиля – 40мм, цвет – белый. Высота потолков – 3000мм. 
Стыковку конструкции подвесного потолка к конструкциям стен и перегородок выполнять с применением специализированного углового профиля.
В помещениях санузлов (уборщицы и КМиР) смонтировать потолок «Армстронг». 
Непосредственно перед открытием магазина, после завершения работ смежными подрядчиками по пожарной безопасности, ИТ, видеонаблюдению и прочим слаботочным системам произвести восстановление поврежденного подвесного потолка, а также восстановить возникшие в результате этих смежных работ повреждения отделки. 

5.2. Стены, перегородки, колонны:
5.2.1. Выполнить чистовую отделку поверхности всех стен, колонн и перегородок в помещениях магазина. К поверхностям применить улучшенную отделку.
5.2.2. Торговый зал:
- все поверхности стен, перегородок и колонн из бетона и ГКЛ (в том числе, обшивка периметровых стен – окрасить акриловой (латексной) краской минимум в 2 слоя по предварительно подготовленной поверхности («Ротбанд», «Ветонит LR+», при необходимости - армирующая малярная сетка). Все внешние вертикальные углы перед нанесением шпатлёвки обрамить армирующим малярным перфорированным уголком. ВСЕ колонны и перегородки предварительно оклеить стеклохолстом «паутинка». Шпаклевочные работы выполнить поверх сетки.
Окраска торгового зала.
1. Колонны 
Все колонны от 0 до перекрытия красить в RAL 9002 / DULUX 50GY 72/012 (нейтральный светло-серый)


2. Потолки
Потолок и все коммуникации на потолке от 0 до перекрытия красить в RAL 9002 / DULUX 50GY 72/012 (нейтральный светло-серый)

3. Стены и возводимые перегородки
Красить от 0 до перекрытия в один цвет с колоннами и потолком RAL 9002 / DULUX 50GY 72/012 (нейтральный светло-серый)

4. ЦОП (Интернет-заказы)
[bookmark: _GoBack]Стены позади стойки выдачи в зоне Интернет-заказов (ЦОП) от 0 до 3500 красить в RAL 6018 / DULUX 43GY 24/566 (зеленый), согласно планограмме

5. Примерочные
Внешние стенки короба примерочной,
стену позади примерочной и по бокам от примерочной на 1000 мм на высоту от 0 до 3500 красить RAL 5017 / DULUX 96BG 20/413 (синий)

6. Комната матери и ребенка
Стену вокруг двери в комнату матери и ребенка на высоту от 0 до 3500 красить RAL 1034 / DULUX 61YR 61/229 (персиковый) на ширину, согласно планограмме.

7. Молочная лавка, питание, гигиена, игрушки 0-2 года, одежда 0-2 года
Стены за оборудованием в указанных зонах на высоту от 0 до 3500 красить RAL 5012 / DULUX 35BG 42/331 (голубой), согласно планограмме.

8. Кассы
Стены в зоне за кассами (две смежные стены) на высоту от 0 до 3500 красить RAL 1003 / DULUX 06YY 49/797 (желтый), согласно планограмме.

Колеровка покраски стен, колонн и конструкций из ГКЛ указана на листе «План отделки стен» (см. Приложение №1), а именно:
ВАЖНО!!! Для обеспечения качества колеровки применить импортную краску, ценой и качеством не ниже «Tikkurila», колеруемую по базе С.
ВНИМАНИЕ!!! ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ВАРИАНТ ПОКРАСКИ СТЕН ПРИНИМАТЬ ПО ПОСЛЕДНЕЙ ВЕРСИИ ФАЙЛ КОМПЛЕКТА (Приложение №1 к данному Техническому заданию).
Офис (все помещения), Склад - все перегородки и колонны из металла и ГКЛ -  окрасить акриловой краской на высоту до перекрытия по предварительно подготовленным поверхностям («Ротбанд», «Ветонит LR+», предварительно оклеить сеткой «паутинка»). Все внешние вертикальные углы перед нанесением шпаклёвки обрамить армирующим малярным уголком. Цвет окраски Dulux 40YY83/043 (светло-бежевый) RAL 120-2,
5.2.3. Помещение подсортировки (Склад) - все перегородки и колонны из металла, блоков и ГКЛ -  окрасить акриловой краской на высоту от пола до 3500 мм. Цвет окраски Dulux 40YY83/043 (светло-бежевый) RAL 120-2. Сплошного шпатлевания поверхности стен и перегородок не производить. Выполнить заделку шпатлёвкой с последующей шлифовкой швов между листами ГКЛ и точек установки крепёжных саморезов всей поверхности стен до перекрытия.  Поверхность сэндвич-панелей не отделывать (при наличии).
5.2.4. Стены помещения уборщицы и КМиР (сан. узел. и КМиР) облицевать плиткой от пола до высоты 3000мм, таким образом, чтобы пристенный уголок подвесного потолка крепился к плитке. Цвет плитки белый или светлый цветной, тип плитки - на усмотрение подрядчика, допускается любая плитка российского производства в среднем ценовом диапазоне. Цвет плитки необходимо согласовать с Заказчиком.
В помещении отдыха выложить «фартук» вокруг раковины (по двум сторонам при ее наличии) из аналогичной плитки высотой не менее 600мм от верха раковины и шириной не менее 1000мм.
5.2.5. По окончании отделочных работ все внешние вертикальные углы колонн, стен и перегородок в Офисе (не в торговом зале) обрамить (обклеить) до высоты 2700…3000мм белыми пластиковыми уголками. Выступание клея за границы уголков не допускаются.  Обеспечить абсолютное примыкание уголков к защищаемым поверхностям.
5.2.6. В торговом зале все внешние углы колонн обрамить аналогичным вертикальным уголком, но цвета, максимально приближенного к цвету колонн. Уголки должны быть не окрашенными краской, а цельнокрашенными при изготовлении. Уголки должны быть цельными, без добора.
Например, ПВХ уголок польского производства фирмы «Cezar».

5.3. Полы:
4.3.1.   Для отделки полов применить следующие материалы
4.3.1.1. Торговый зал:
       Главная дорога -  GT007 (аналог UF003) - Цена 543р/м2 с учетом доставки на объект по г. Москва. 
Основное поле -  GT009 (аналог UF002) - Цена 516р/м2 с учетом доставки на объект по г. Москва.
По поставкам обращаться:
Ведущий менеджер Буров Михаил
тел: 8 800 555 00 52 доб. 3664 (бесплатный многоканальный) 
моб:+7 967 762 79 91

Торговый зал:
По всем стенам и колоннам выложить бордюр из применяемой плитки высотой 100 мм. Затирку межплиточных швов применять типа «церизит». Ширина швов – 2,0мм. Напольное покрытие уложить таким образом, чтобы швы были параллельно-перпендикулярны внешним стенам помещения. Какие-либо пороги или раскладки на стыке напольного покрытия общей зоны ТЦ и торгового зала магазина «Детский мир» не допускаются.  
Обязательное условие – единый уровень напольного покрытия в помещениях торгового зала, Склада, офисной части и общей зоны ТЦ при входе в магазин.
2. 
3. 
4. 
4.3. 
4.3.1. 
4.3.1.2. Помещения Склада, офисной части, коридора, - напольная плитка остается существующая. По стенам выложить бордюр (плинтус) из применяемой плитки высотой 100 мм. Выполнить локальный ремонт (20% от объема) и затирку поврежденных участков. Ориентировочный объем остающегося от прежних арендаторов напольного покрытия – 200 м. кв.
4.3.1.3. В санузле и КМиР плитку уложить заново.
4.3.2. В помещениях: Торговый зал, Склад и часть Офиса смонтировать плинтус (бордюр) вдоль всех существующих и вновь возведенных перегородок и обшивок колонн. Материал – применяемая основная плитка. Ширина плинтусов – 100мм. 
4.3.3. Плинтус по наружному обводу примерочных кабин и в торцах дверных проемов примерочных кабин не монтировать.
4.3.4. После укладки напольной плитки в торговом зале в месте расположения деформационного шва в конструкции перекрытия предусмотреть установку специализированного элемента деформационного шва. Цвет видимой части устанавливаемого элемента – «матовый алюминий».
4.3.5. При укладке плитки обязательное условие использования системы выравнивания полов «СВП».
4.3.6. Затирку межплиточных швов применять типа «Cerisit» тёмно-серого цвета. Цвет затирки главной дорожки – коричневый, в цвет плитки.  Ширина швов 2 мм. Напольное покрытие уложить таким образом, чтобы швы были параллельно-перпендикулярны внешним стенам помещения и сетке колонн. Какие-либо пороги или раскладки на стыке напольного покрытия общей зоны ТЦ и торгового зала магазина «Детский мир» не допускаются.
4.4. Двери:
ВАЖНО!!! При использовании двупольных дверей ширина эвакуационного выхода определяется только шириной выхода через "активные" дверные полотна. При этом учитывать ширину "пассивного" (зафиксированного) полотна не допускается. Для двупольных дверей следует предусматривать устройство самозакрывания с координацией последовательного закрывания полотен. При необходимости оснащения дверей устройствами типа "Антипаника" указанные устройства должны быть установлены на "активных" дверных полотнах.
4.4.1. Дверные проемы и направление открытия створок дверей выполнить в соответствии с предоставленным планом размещения помещений (Приложение №1) и требованиями соответствующих противопожарных норм.
4.4.2. В проёмах, в которых планируется установка металлических дверей выполнить усиление в виде двух стоек из стальной профильной трубы сечением не менее 50х50 мм.  Стойки усиления крепить к конструкциям пола при помощи металлических анкеров. Выполнить крепление стоек к несущим конструкциям здания по согласованию с Арендодателем. В проёмах, в которых планируется установка деревянных дверей выполнить усиление с применением деревянного бруса сечением не менее 50х50мм.
4.4.3. Дверные блоки из Склада в торговый зал и помещение операторов– противопожарные по EI60, двухстворчатый и одностворчатые соответственно, шириной не менее 1200мм. и 800 мм. в свету, высотой – не менее 2050мм.  Толщина металла – не менее 1,5мм. Двери гладкие. Цвет – белый с порошковой покраской. Установить замки цилиндрового типа, поворотные ручки. Установить доводчики. Обязательное условие – отсутствие порогов (допускается применение порогов в виде стальной полосы толщиной не более 3 мм, пороги тщательно закрепить к конструкции пола металлическими анкерами) !!!
4.4.4. Дверь – из Торгового зала в офисный коридор металлическая (не противопожарная), шириной 800мм в свету. Высотой – не менее 2050мм.  Толщина металла – не менее 1,5мм. Дверь гладкая. Цвет – белый с порошковой покраской. Установить замок «Антипаника», поворотные ручки. Установить доводчик.
4.4.5. Дверь гл. кассы (серверной) – металлическая (не противопожарная) гладкая, шириной - не менее 800 мм, высотой – не менее 2050 мм. Толщина металла – не менее 1,5мм. Установить два врезных замка – первый - сейфового (сувальдного – не менее 6 сувальд) типа, второй – цилиндровый с поворотным механизмом изнутри помещения (вертушок). Расстояние между замками – не менее 300мм. Цвет дверного блока – белый с порошковой покраской. На дверь в кассу установить доводчик. В дверное полотно двери кассы установить глазок.
4.4.6. Двери остальных помещений офиса (операторы, раздевалка, отдых, санузел, КМиР) – деревянные, гладкие, офисные, ламинированные, шириной – не менее 800 мм, высотой – не менее 2050 мм, направление открывания – в соответствии с Планировкой (Приложение №1). Цвет дверных блоков – белый. Все двери укомплектовать фурнитурой и запирающими устройствами, замки применить с цилиндровым механизмом под ключ английского типа (в сан. узле изнутри барашек, снаружи личинка под ключ).
4.4.7. Для всех дверей Офиса и Склада смонтировать механические упоры – ограничители открывания створок.
4.4.8. Все металлические двери, включая двери, установленные Арендодателем укомплектовать доводчиками.
4.4.9. При необходимости, по требованию Администрации магазина «Детский мир» выполнить замену личинок в замках дверей, установленных Арендодателем. Ключи от замков передать администрации магазина «Детский мир».
4.4.10. Закрепить сейф жестко к полу в помещении гл. кассы. Место установки сейфа согласовать с администрацией магазина «Детский мир».
4.4.11. Непосредственно перед открытием магазина (за два-три дня до открытия), после завершения работ смежными подрядчиками по пожарной безопасности, ИТ, видеонаблюдению и прочим слаботочным системам, произвести окраску смонтированных ими коммуникаций (лотки, провода, гофротрубы и т.п.) выровнять конструкцию подвесного потолка, устранить все возможные повреждения отделки. 

5. ВНУТРЕННИЕ ИНЖЕНЕРНЫЕ КОММУНИКАЦИИ И ОБОРУДОВАНИЕ.
5.1. ЭЛЕКТРОТЕХНИЧЕСКИЕ СЕТИ И ОБОРУДОВАНИЕ.
5.1.1. Разработать проект и выполнить монтаж системы электроснабжения помещений в соответствии с требованиями действующих Технических регламентов, СП, ПУЭ, СНиП и ТУ Арендодателя для целей использования помещений в качестве магазина товаров детского ассортимента. Напряжение сети – 380/220В с глухозаземлённой нейтралью.  Мощность  – Руст. = не менее 80 кВт.  Подается в одном месте – в районе расположения электрощитов в офисном коридоре.
5.1.2. Вводной кабель необходимо укоротить и развернуть, проложив в лотке до места размещения электрощитов.
Должен быть спроектирован и выполнен вводной распределительный щит (ВРЩ). ВРЩ должен состоять из вводной панели (ВП) с отсеком под учет и распределительной панели (РП), панели должны быть разделены перегородкой.
ВРЩ должен быть заводского изготовления и настенного исполнения, иметь паспорт изделия и сертификат соответствия требованиям ГОСТ. Для коммутации и защиты питающего кабеля, а также для ограничения потребляемой Арендатором согласно договору аренды и техническим условиям мощности, на стороне Арендодателя (в ВРУ), на вводе установлен автоматический выключатель с установкой защиты от перегруза на ток I=160А.
В случае, если расчетная по выполненному проекту нагрузка окажется меньше, чем предоставляется Арендодателем в соответствии с ТУ, произвести перерасчет, добавив резерв (в т. ч. на освещение – п.5.1.20.) или нагрузку на имеющиеся потребители с целью максимального приближения к величине предоставляемой мощности.
Предусмотреть установку во вводной панели выключатель нагрузки - рубильник АВВ серии ОТ расчетного номинала и автоматический выключатель АВВ серии SACE Tmax, с предельной отключающей способностью не ниже 25 кА. 
В распределительной панели применить автоматические выключатели АВВ серии SACE Tmax, с предельной отключающей способностью не ниже 16 кА. 
В распределительных щитах применить автоматические выключатели АВВ серии S, с предельной отключающей способностью не менее 6 кА.  
Допускается применение эквивалентного оборудования Legrand, Schneider Electric без снижения основных технических характеристик.
Номиналы групповых автоматов, сечения отходящих проводов и кабелей рассчитать согласно нагрузке и проверить по потерям напряжения. Систему заземления выполнить TN-C-S. 
Проект электроснабжения предоставить по Акту Арендодателю на согласование в трех  бумажных и одном электронном (на CD) экземплярах. Один экземпляр после согласования проекта передать по Акту Арендодателю, два экземпляра и CD– Заказчику.
5.1.3. Все проектируемые внутренние силовые линии и линии освещения в Помещении Арендатора должны быть выполнены кабелем по ГОСТ с медными жилами марки ППГнг(А)-HF , а линии аварийного освещения кабелем по ГОСТ марки ВВГнг-FRLS. Применение указанной марки кабеля строго обязательно к выполнению!
5.1.4. Согласно ТУ Арендодателя в ВРУ Арендатора необходимо выполнить технический учёт и установить трёх-тарифный счётчик электрической энергии. Тип устанавливаемого счётчика Меркурий 233 ART-03-KRLсогласовать с Арендодателем в составе проекта раздел ЭОМ.
5.1.5. Проектом предусмотреть обеспечение третьей категории надежности электроснабжения электроустановки – один электрический ввод.
             При этом необходимо установить отдельный электрощит и запитать от него ответственные потребители: сервер, аварийное освещение, компьютерные сети, кассовые терминалы, противокражную систему, СКД, пультовую охрану, видеонаблюдение, систему голосового оповещения СГО.
5.1.6. Проектом предусмотреть присоединение к источнику электроснабжения по пяти проводной схеме с учётом ТУ энергоснабжающей организации на присоединение мощности. Систему заземления принять ТN-C-S в комплексе с системой уравнивания потенциалов и применением УЗО на необходимые потребители.
5.1.7. Произвести подключение по постоянной схеме от существующего ввода с установкой вводного устройства, УЗО и узла учета. Применяемая аппаратура должна быть торговой марки АВВ, Schneider Electric или Legrand. Тип электрического счетчика принять согласно ТУ Арендодателя. В качестве вводных коммутационных устройств применить автоматы серии SACE Tmax. Плавкие предохранители не применять.
В ВРУ и распределительном щите выбрать автоматические выключатели серии SACE Tmax, в качестве вводных коммутационных устройств в щитах освещения – рубильники.
5.1.8. Предусмотреть автоматическое отключение при пожаре магнитных замков системы контроля доступа (СКД), системы голосового оповещения СГО, системы кондиционирования, а так же закрытие огнезадерживающих клапанов (КЛОП) – см. п. 5.1.35, п. 5.1.46, п. 5.2.26., п. 5.1.48.
5.1.9. ВРЩ, узел учёта, а также все электрощиты - освещения торгового зала, бытовых розеток, кондиционирования, гарантированного питания и т.д. - установить в нише, расположенной в офисном коридоре.
Кнопочные посты управления освещением установить в помещении Операторов - см. Приложение №1, лист «План расположения розеточной сети». При выборе корпуса электрощитов выполнить условие обеспечения не менее чем 20% запаса свободного пространства в электрощите. Корпуса всех устанавливаемых электрощитов должны быть металлическими и закрываться на встроенный замок.
5.1.10. Включение основного и резервного освещения в торговом зале и Складе, а также включение внутренней рекламной вывески над входом в магазин, предусмотреть посредством установки магнитных пускателей, при этом кнопки «пуск – стоп» (именно кнопочные посты, а не выключатели) расположить в помещении Операторской, по согласованию с Заказчиком. Управление освещением выполнить с автоматическим отключением при снятии напряжения и ручным включением кнопками после подачи напряжения, управление аварийным освещением выполнить без автоматики. Кнопочный пост выполнить из 6 пар кнопок (две пары для освещения торгового зала и портала, две пары для освещения склада, по одной паре для освещения подвесных рекламных кубов в торговом зале и внутренней рекламной вывески над входом в магазин). Допускается для включения света в помещениях складов устанавливать клавишные выключатели, которые следует располагать снаружи помещения склада, у двери со стороны дверной ручки.
5.1.11. В каждом из отдельных помещений (кроме торгового зала и Склада) должен быть установлен выключатель освещения. На Складе выключатели освещения не устанавливать. Свет на Складе включается с кнопочного поста (см. п. 5.1.9.).
5.1.12. Предусмотреть отдельную линию для питания сервера. Линия питания сервера – выделенная однофазная трехпроводная электрическая сеть с глухозаземленной нейтралью, напряжением 220В +10% -15%, частотой 50Гц ±1%, суммарной потребляемой электрической мощностью около 3,5 кВт; На конце линии установить встроенную сдвоенную электрическую розетку. Место установки розетки см. Приложение №1, лист «План расположения розеточной сети», помещение гл. кассы.
5.1.13. Предусмотреть 4 вида освещения: рабочее, дежурное, аварийное и эвакуационное - на путях эвакуации. На вводе щитов освещения установить рубильник и противопожарное УЗО с током утечки 300 мА.
5.1.14. Основные двери (вход в торговый зал с лестницы) и двери запасных выходов, а также пути эвакуации оборудовать эвакуационными светильниками (с пиктограммами) на аккумуляторах. Такие же светильники установить (подвесить под потолком) в торговом зале, при этом с любой точки торгового зала с высоты роста человека должно быть видно не менее двух эвакуационных светильников. Типы светильников согласовать с Арендодателем в составе проекта ЭОМ.
5.1.15. Обеспечить освещенность в помещениях раздевалок и коридоре - не менее 300 люкс, в остальных помещениях Офиса и на Складе– не менее 400 люкс.
Освещенность в торговом зале на уровне 0,8 метра от уровня пола должна быть не менее 800люкс, во входной зоне и у касс – 1100люкс, в зоне периметрового торгового оборудования – 1100люкс, фриз над периметровым торговым оборудованием от высоты 2300мм до 3000мм – 100люкс.
5.1.16. Высота установки светильников освещения торгового зала – 3500мм., на Складе – не менее 3500мм., в офисных помещениях – 3000мм (устанавливаются в конструкцию подвесного потолка).
5.1.1. Освещение помещений магазина выполнить в соответствии с Приложением №3 «Схема расстановки осветительного оборудования». Для освещения помещений магазина применить осветительное оборудование на базе светодиодов. Все применяемые светильники с цветовой температурой 4000К. Схему расстановки осветительного оборудования торгового зала и административно-складской зоны выполняет поставщик света, выбранный Заказчиком. При выполнении коммерческого предложения, а позже – при разработке рабочего проекта и монтажных работах - применить представленный поставщиком Проект размещения осветительного оборудования. (ВАЖНО! В указанную спецификацию не входит ИБП для аварийного освещения). Для координации действий по поставке осветительного оборудования необходимо обращаться в ООО «СтилЛайт», контактное лицо Саранцева Елена тел. 8-926-653-53-84, 8-921-365-53-84, e-mail: lenasaranceva@yandex.ru
5.1.1. Изменения в проекте с целью уменьшения количества светильников или изменения их типов не допускается.
В случае если светильники попадают на коммуникации или несущие строительные конструкции здания ТЦ допускается разрывать линии и смещать светильники относительно их проектного положения, после согласования с Заказчиком.
Для Офиса и Складов также применять светильники указанного поставщика.
Поставка и монтаж полного комплекта осветительного оборудования для ВСЕХ помещений магазина у данного поставщика в предоставленной в Приложении №3 комплектации – обязателен!
При этом необходимо учесть, что представленный проект и расчет включает полный комплект светильников и необходимых комплектующих к ним для торгового зала, Складов и помещений Офиса, но не включает сопутствующие материалы – кабели, лотки, средства крепления и т.д. и т.п. 
Данный проект и расчет включают светильники для эвакуационного освещения и аварийного освещения.
Светильники аварийного освещения подключить от центрального ИБП, блоки аварийного питания БАП для светодиодных светильников применять запрещено!
5.1.2. ВНИМАНИЕ!!! При составлении коммерческого предложения учесть следующую информацию:
· Осветительное оборудование в соответствии со спецификацией в Приложении №3 закупает Заказчик.
· Все необходимые расходы, связанные с логистикой, по заказу, доставке, приёмке, выгрузке, подъёму на этаж и т.д. и т.п. лежат на подрядчике. Эти расходы необходимо учитывать при составлении коммерческого предложения.
· В торговом зале линейные светильники закрепить к плите перекрытия при помощи подвесов из стального троса, который надёжно закрепить к стальному элементу стальным анкером.
В помещении Склада для крепления светильников к перекрытию на шпильках М8 (М10) закрепить вдоль линий расположения светильников электротехнические перфорированные лотки размером 50х50 (50х100) мм, к лоткам снизу жестко закрепить светильники. Высота установки светильников на складе должна быть не менее 3300мм от пола. 
При монтаже светильников в торговом зале обеспечить освещённость фриза над периметровым торговым оборудованием от высоты 2300мм до 3200мм – 100люкс. При этом, согласно Приложения №3 ближний к периметровой стене светильник должен находиться на расстоянии в пределах от 900 до 1200 мм.
· Во входной зоне, зоне кассовых терминалов, а также вдоль периметровых стен увеличить количество светильников с целью обеспечения освещенности в этих зонах до 1100 люкс. 
· По центру примерочных кабин (см. Приложение №1 лист План расстановки торгового оборудования) выполнить монтаж дополнительных светильников, обеспечивающих освещенность в примерочных кабинах не ниже 800люкс.
5.1.3. Для освещения офисных помещений, Склада и коридоров также применить светильники с источниками света на базе светодиодов с цветовой температурой 4000К.
· Для освещения офисных помещений и коридоров применить светильники, встраиваемые в подвесной потолок. Количество светильников согласно Приложения №3.
· Для освещения помещения Склада предусмотреть установку светодиодных светильников с классом защиты от пыли и влаги не ниже IP 23. Светильники должны быть установлены строго по центру проходов между складскими стеллажами (см. «План расстановки торгового оборудования»). Высота установки светильников на Складе не менее 3500мм. Предпочтительно закрепление светильников к электротехническим перфорированным лоткам.
5.1.4. Для обеспечения в последующем возможности подключения дополнительного оборудования (елки, гирлянды и т.д.) справа и слева от главного входа смонтировать две двойные розетки (указаны на Приложении №1, лист «План расположения розеточной сети). Высота установки розетки – 300мм от уровня чистого пола. Применить розетки встроенного типа с «защитой от детей». В расчете принять нагрузку на розетку – 1,0 кВт. В обязательном порядке выполнить скрытую проводку за ГКЛ.
5.1.5. Проектом электроснабжения магазина предусмотреть возможность увеличения освещённости за счёт увеличения количества светильников. Предусмотреть соответствующий резерв мощности (запас по сечению кабеля) в каждой группе освещения.
5.1.6. В торговом зале (прежде всего у выходов и над кассами), на Складе, в офисных коридорах, в соответствии с требованиями соответствующих противопожарных норм, установить светильники аварийного освещения, которые подключить от единого источника бесперебойного питания ИБП с аккумуляторами. Для обеспечения бесперебойной работы системы аварийного освещения установить и подключить от него линии питания аварийного освещения источник бесперебойного питания ИБП в составе:
·  Инвертор МАП-Sin-Pro 2 кВт/ (12В/24В);
·  Гелевые аккумуляторные батареи Challenger G12-200H.
Требуемую мощность ИБП и количество аккумуляторных батарей определить проектом (мощность ИБП = мощности аварийных светильников*1,4). ИБП и аккумуляторы разместить на специально изготовленной подставке, которую расположить вместе со всеми электрощитами в нише в коридоре. В случае недостатка места (очень НЕжелательный вариант), ИБП расположить в помещении кассы на отдельной специально изготовленной стойке компактного размера. Светильники аварийного освещения запитать от отдельных групп освещения. В качестве аварийных светильников использовать штатные светильники дежурного освещения. Количество работающих от аккумуляторов ИБП ламп аварийных светильников должно быть выбрано из условия обеспечения уровня освещенности в любой точке на уровне пола – не менее 1 люкс.  Время работы светильников от ИБП – не менее 60 минут. В штатном режиме (при наличии электрического ввода) эти светильники должны работать в дежурном режиме, т.е. не должны выключаться с кнопочных постов. Аварийные светильники конструктивно идентичны остальным светильникам в помещении. Разница только в схеме подключения. ВАЖНО!!! Монтаж линий питания светильников аварийного освещения выполнить кабелем по ГОСТ марки ВВГнг-FRLS. Выполнить маркировку аварийных светильников.
5.1.7. По окончании монтажных работ выполнить испытания системы аварийного освещения. Предоставить Акт испытания аварийных светильников с указанием количества работающих светильников от ИБП и паспортных данных работы ИБП.
5.1.8. Монтаж электрических сетей выполнить проводами и кабелями по ГОСТ в двойной изоляции с медными жилами, типа ППГнг(А)-HF, а линии аварийного освещения кабелем марки ВВГнг-FRLS (Применение кабелей по ТУ запрещено). Сети смонтировать легкодоступными и заменяемыми. Предусмотреть возможность развития и наращивания сетей без изменения уже существующих:
-	магистральные трассы силовых сетей электропроводки уложить максимально аккуратно в металлических лотках. 
-	распределение электроэнергии к силовым распределительным щитам, пунктам и групповым щитам осуществить по магистральной схеме;
-	присоединение групп электроприемников общего технологического назначения и ответственных электропотребителей выполнить по радиальным схемам.
5.1.9. Во всех помещениях применить скрытую электропроводку и розетки с внутренним монтажом. Применить качественные (не дешевые) розетки без защитных шторок (розетки типа «Прима» - не применять).
В исключительных случаях и обязательно по согласованию с Заказчиком, при невозможности скрытого монтажа, (кирпичные или бетонные стены без обшивки ГКЛ и невозможности штробления) допускается, монтировать электропроводку в электротехнических коробах и устанавливать накладные розетки. В этом случае кабель должен подойти к каждой колонне в лотке, опуск от лотка на колонну выполнить в кабель-канале.
5.1.10. Розеточные группы в служебных и офисных помещениях установить на высоте 200мм от уровня чистого пола в соответствии со схемой размещения розеток и электрооборудования (см. Приложение №1, лист «План расположения розеточной сети»).
5.1.11. На каждом автоматизированном рабочем месте, (см. Приложение №1, лист «План расположения розеточной сети») требуется установить:
	-	две сдвоенные электрические розетки с цилиндрическими контактами и контактами заземления «европейского типа» для подключения к сети технологического электропитания оборудования ЛВС и ПК пользователей. Розетки необходимо подписать по назначению;
	-	одну сдвоенную электрическую розетку с цилиндрическими контактами и контактами заземления «европейского типа» для подключения к бытовой сети электропитания электропотребителей, не относящихся к оборудованию ЛВС и ПК пользователей. 
Бытовые и компьютерные розетки промаркировать в соответствии с правилами. Группы бытовых розеток, за исключением розеток компьютерных групп, СКД, сервера, запитать через УЗО с током утечки 30 мА.
5.1.12. Питание каждого кассового терминала (п. 3.2.4.) следует осуществлять в гофротрубе через штробу в напольном покрытии отдельными группами по двум линиям: одна для подключения кассового аппарата – 2 сдвоенные розетки, другая для подключения дополнительного оборудования (детектор валют и т.д.) – 3 сдвоенные розетки. Розетки должны быть отличными друг от друга и иметь соответствующую маркировку («компьютерная» и «бытовая»). Технически электропроводку выполнить методом скрытой проводки в гофротрубе в напольной стяжке. Выпуск проводов выполнять строго по указанным размерам (План расположения розеточной сети – см. Приложение №1), разводку по кассам и установку розеток выполнять по месту, после монтажа кассовых столов.
5.1.13. Дополнительно для последующей прокладки слаботочных проводов к кассовым терминалам,  выполнить монтаж двух гофротруб диаметром 25мм к каждому кассовому модулю (сдвоенному модулю) скрытно в стяжке, далее скрытно внутри ближайшей стены (или стойки входного портала) до верха обшивки стены (портала). К стойке «ресепшен» дополнительно к двум гофротрубам диаметром 25мм проложить одну трубу диаметром 32мм. Гофротрубы диаметром 25 и 32мм проложить и в полу, и в стене СКРЫТНО.
5.1.14. Проектом предусмотреть электроснабжение устанавливаемых, согласно раздела 5.2 настоящего технического задания, систем охлаждения воздуха. 
5.1.15. Для питания внутренней рекламной вывески, расположенной на входе в магазин предусмотреть отдельную группу мощностью 1,0 кВт, управление включением рекламной вывески вывести на отдельную кнопку в кнопочном посту включения освещения (см. п.5.1.9.). Место вывода электропитания рекламной вывески – по центру входного проема на высоте 200мм выше нижней плоскости проема.  Питающий кабель длиной 1000мм вывести на сторону лестничной клетки, заизолировать концы, сбухтить и повесить бирку «Реклама».
5.1.16. В зоне входной группы, по центральной оси входного проема предусмотреть монтаж электрической розетки для подключения счетчика посетителей (ориентировочная мощность 0,5 кВт), розетку пометить биркой «счётчик».
5.1.17. Электропитание противокражных рамок (антенн) подвести в точном соответствии с указаниями, изложенными в Схеме подготовительного монтажа для установки противокражного оборудования (Приложение №2 к Т.З.) – в зоне входа в магазин! При этом важно:
· Соблюсти точно размер 500мм – от наружной плоскости полотна рулонных ворот до оси трубы ПВХ диаметром 32мм.
· При прокладке трубы уложить ее на одном уровне по глубине залегания. При этом размер 500мм откладываются от внутренней плоскости закрытой двери до оси трубы ПВХ.
· Глубина залегания трубы от верхней плоскости чистовой стяжки = диаметр трубы + 5…10мм.
· Выпуск трубы на поверхность в местах установки рамок (антенн) не выполнять! Труба выходит на поверхность на 50мм от уровня чистого пола в месте, указанном на чертеже (внутри ноги портала). С противоположной стороны трубу, не выпуская на поверхность, заглушить малярным скотчем. 
· Монтаж противокражного оборудования (ПКО) и прокладку кабелей в трубе ПВХ не выполнять, это выполняет подрядчик по противокражному оборудованию.
· Электроснабжение подвести к местам установки оборудования ПКО (на Приложении №2 указано местоположение лючка 300хh300мм., мощность – 0,5 кВт.Провод провести методом скрытой проводки отдельной группой, опустить с потолка (или с лотка)  до уровня чистого пола.
· На окончании питающего кабеля установить на жесткое основание двойную розетку в закрытом исполнении. 
5.1.18. Для электроснабжения системы СКД предусмотреть подачу электропитания от электрощитовой (от отдельного автомата номиналом не более 10А в щите ответственных потребителей) по перекрытию в гофротрубе в зону над центром помещения сервера, гл.касса (над подвесным потолком). Кабель 3х1,5мм2 завести в распаячную коробку, заизолировать повесить бирку «СКД». Предусмотреть автоматическое отключение линии питания СКД по сигналу от противопожарной сигнализации.
5.1.19. Для электроснабжения оборудования Пультовой охраны предусмотреть подачу электропитания от электрощитовой (от отдельного автомата номиналом не более 10А в щите питания розеток) по перекрытию в гофротрубе в зону над центром помещения сервера, гл. касса (над подвесным потолком). Кабель 3х1,5мм2 завести в распаячную коробку, заизолировать повесить бирку «Пульт».
5.1.20. Выполнить монтаж двойной электрической розетки в месте монтажа прайс-чекера (указано на листе «План расположения розеточной сети», на колонне). Розетку установить в нише на глубине 100…150мм от ГКЛ обшивки колонны на высоте 1300мм от пола (см. п. 3.3.33.). Розетка монтируется за обшивку колонны.
5.1.21. Для заземления серверной стойки от ближайшей розетки вывести с заземляющего контакта провод сечением 2,5 мм длиной 1,5 м. Провод повесить на стену с соответствующей биркой.
5.1.22. Установить три двойные розетки для питания холодильников (указаны на листе «План расположения розеточной сети»). Высота установки розеток – 300мм от пола. Применить скрытую проводку.
5.1.23. Проектом предусмотреть электроснабжение подсветки подвесных рекламных кубов, расположенных в торговом зале магазина. Электроснабжение выполнить отдельной линией от щита освещения торгового зала. Управление включением освещения подвесных рекламных кубов вывести на отдельную кнопку в кнопочном посту включения освещения (см. п.5.1.9.). Электрическая мощность осветительного оборудования каждого рекламного короба 200 Вт. 
5.1.24. До начала электромонтажных работ смонтировать щит временного электроснабжения с обязательной установкой прибора учета, составить с Арендодателем Акт приемки временного узла учета с указанием типа, заводского номера счетчика, начальных показаний. При переходе на постоянный электрический ввод составить с Арендодателем Акт с указанием конечных показаний временного счетчика.
Одновременно при переходе на постоянный ввод составить с Арендодателем Акт приемки постоянного узла учета с указанием типа, заводского номера счетчика, начальных показаний, коэффициента трансформации.
5.1.25. Прибор учёта электроэнергии установить в отсек учёта ВРЩ. Тип и номинал электросчетчика и трансформаторов тока выбрать по расчетным токам и по ТУ Арендодателя.
5.1.26. Укомплектовать электроустановку испытанными средствами индивидуальной защиты (в соответствии с нормами комплектования).	
- Указатель напряжения УН 500Н – 1шт; - Диэлектрические перчатки до 1 кВ – 1пара;              - Коврик диэлектрический до 15 кВ – 1шт возле каждого электрического щита(ВРУ, ЩР, ЩО и тп); - (поз.И9088) Плакат Т04 «ЗАЗЕМЛЕНО» 200х100мм пластик (Апрохим) – 1шт;                 - (поз.И9086) Плакат Т05 «НЕ ВКЛЮЧАТЬ РАБОТАЮТ ЛЮДИ» 200х100мм пластик (Апрохим) – 1шт; - (поз.И9083) Плакат Т01 «СТОЙ НАПРЯЖЕНИЕ» 300х150мм пластик (Апрохим) – 1шт; - (поз.И9087) Плакат Т07 «НЕ ОТКРЫВАТЬ РАБОТАЮТ ЛЮДИ» 200х100мм пластик (Апрохим) – 1шт; - (поз.А3598)  - Защитные очки О34-У «ПРОГРЕСС» или О2-У «СПЕКТР» – 1шт; - (поз.В1205) Аптечка «Автомобильная «Тандем» пластиковый чемоданчик (Виталфарм Санкт-Петербург) – 1шт.
Средства защиты уложить в металлический шкаф, нанести соответствующую маркировку. Шкаф повесить на стену в месте размещения электрощитов.
5.1.27. Выполнить испытания и измерения смонтированной электроустановки компанией, имеющей документы и свидетельства, разрешающие проведение подобных работ.  Предоставить Технический отчёт испытаний электроустановки в 3-х экземплярах на бумажном носителе и один экземпляр в электронном виде на компакт-диске (в т.ч. два оригинальных экз. – Заказчику, один экз. - Арендодателю).
5.1.28. По окончании работ и сдаче объекта должна быть представлена вся проектная исполнительная документация в 3 экземплярах (в том числе, один – Арендодателю), в том числе исполнительные чертежи, акты скрытых работ, акт приемки постоянного узла учета потреблённой электроэнергии, акт испытания системы аварийного освещения, промежуточные акты, пуско – наладочные акты, паспорта вент. систем, технический отчет (2 оригинальных экземпляра), сертификаты и паспорта на установленные материалы и оборудование.
5.1.29. Получить, при необходимости и по требованию Арендодателя в Ростехнадзоре «Разрешение на допуск смонтированной электроустановки в эксплуатацию».
5.1.30. Проектом предусмотреть линию электроснабжения системы голосового оповещения СГО для этого предусмотреть подачу электропитания от электрощитовой (от отдельного автомата в щите ответственных потребителей) по электротехническому лотку в помещения сервера, гл.касса. На конце линии установить одинарную розетку (рядом с розеткой для сервера). Розетку пометить биркой «СГО». Расчётная мощность подключаемого к линии оборудования – 700Вт. Предусмотреть автоматическое отключение линии питания СГО по сигналу от противопожарной сигнализации.
5.1.31. Выполнить работы по монтажу розетки для подключения электросушилки для рук в помещении санузла (уборщицы):
· Электрическая розетка для подключения электросушилки для рук (далее сушилка) устанавливается на расстоянии не менее 600 мм от края раковины по горизонтальной плоскости. Сушилка устанавливается на стену на высоте 1600 мм от пола.     
· Монтаж питающего кабеля выполнить кабелем по ГОСТ типа ВВГнг LS сечением 3х2,5 от щита бытовых розеток ЩР.  Применить скрытую электропроводку и розетку с внутренним монтажом и со шторкой. При невозможности, (кирпичные или бетонные стены) допускается, монтировать электропроводку в электротехнических коробах и устанавливать накладные розетки.
· Степень защиты розетки не ниже IP44. Розетку подключить от дифференциального автоматического выключателя с током утечки 30 мА.
· Электрическая мощность сушилки – 1500 Вт.
5.1.32. Проектом предусмотреть электроснабжение устанавливаемых, согласно раздела 5.2 настоящего Технического Задания огнезадерживающих клапанов на воздуховодах общеобменной вентиляции. Предусмотреть закрытие огнезадерживающих клапанов от сигнала системы противопожарной сигнализации.
5.1.33. Проектом предусмотреть электроснабжение стойки «Памперс», расположенной в торговом зале магазина (место указано в Приложении №1, лист «План расположения розеточной сети»). Для этого необходимо за линией освещения, на высоте примерно 2400мм (за линией светового потока) от пола на электротехническом лотке установить розетку, которую запитать отдельной линией от щита питания бытовых розеток. (При наличии).
5.1.34. Выполнить подвод электропитания к двум наружным вывескам. Включение их организовать, по согласованию с арендодателем, через таймер или фотореле.
5.1.35. ВАЖНО: Обеспечить отключение от сигнала пожарной сигнализации ТЦ: А) Музыки (СГО); Б) СКУД;  Г) Закрытие Огнезадерживающих клапанов.

5.2. ВЕНТИЛЯЦИЯ. 
Внимание – охлаждение воздуха во всех помещениях от руффтопа ТЦ.
5. 
5.1. 
5.1.1. Разработать в соответствии с требованиями действующих Технических регламентов, СП, СниП, ГОСТ, СанПиН, Технических условий Арендодателя проект приточной и вытяжной вентиляции и кондиционирования воздуха торгового зала, Склада и Офисных помещений.  Проект согласовать с ПАО «Детский мир» и Арендодателем.
5.1.2. Выполнить монтаж системы приточно-вытяжной вентиляции воздуха в соответствии с разработанным проектом.
5.1.3. Проект раздела «Отопление, Вентиляция» (и в последующем выполняемый монтаж) необходимо разработать с учётом выданных Арендодателем ТУ.
5.1.4. При проектировании и монтаже необходимо выполнить систему приточно-вытяжной вентиляции в соответствии с настоящим Т.З. во всех помещениях магазина: ТОРГОВЫЙ ЗАЛ, СКЛАД (ПОДСОРТИРОВКА), ПОМЕЩЕНИЕ ОПЕРАТОРОВ, ОФИСНЫЙ КОРИДОР, ГЛ.КАССА (СЕРВЕРНАЯ), КОМНАТА ОТДЫХА, РАЗДЕВАЛКА, КОМНАТА УБОРЩИЦЫ (САН.УЗЕЛ).
5.1.5. Трассировку воздуховодов и мест установки вентиляционных решеток определить исходя из плана помещений торгового зала, Офиса и Склада, и равномерного распределения воздуха с учётом функционального назначения, и объёма помещения. Склад обеспечить воздухообменом в объеме равном 50% от воздухообмена торгового зала.
5.1.6. Оборудование (вент. Установки) системы приточно-вытяжной вентиляции поставляется и монтируется арендодателем. В помещении выполнить монтаж разводящих воздуховодов от  магистралей, смонтированных арендодателем, и установку оконечных устройств в соответствии с планировочным решением Заказчика.
5.1.7. Вентиляционные решетки во всех помещениях магазина, имеющих подвесной потолок, встраиваются в подвесной потолок.
5.1.8. Предусмотреть установку огнезадерживающих клапанов на всех пересекающих границу помещения Складов магистральных воздуховодах приточной и вытяжной вентиляции.
5.1.9. Все проектируемые и монтируемые воздуховоды должны быть изготовлены из оцинкованного листового металла, в том числе магистрали и опуски в торговом зале и Складе. Монтаж гибких воздуховодов длиной не более 1000мм допускается только в качестве опусков в подвесные потолки в офисных помещениях. При необходимости, для уменьшения высоты воздуховодов, выполнить магистрали притока и вытяжки несколькими рукавами.
5.1.10. Воздуховоды приточных систем, а также раздающие воздуховоды канальных кондиционеров (при наличии) должны быть теплоизолированы снаружи эффективным фольгированным материалом.
5.1.11. В магазине предусмотрена система приточно-вытяжной общеобменной вентиляции Помещения с подогревом приточного воздуха в холодный  период года. 
        5.2Смонтировать автономную вытяжную вентиляцию из помещения санузла и КМиР. Присоединить ее, по согласованию с арендодателем, к действующей вентиляции из санузлов ТЦ, при невозможности – вывести на фасад здания с монтажом декоративной решётки в цвет фасада.  Отразить трассировку в проекте ОвиК.
5.2.14. Предусмотреть автоматическое отключение систем вентиляции от подачи сигнала пожарной сигнализации.


5.3. ВОДОПРОВОД И КАНАЛИЗАЦИЯ.
5.3.1. Для создания условий для влажной уборки помещений магазина, а также для обеспечения санитарно-технических условий предусмотреть подводку систем хозяйственно-питьевого водопровода холодного и горячего водоснабжения и канализации к помещению уборщицы (сан. узел).
5.3.2. Разработать проект Водоснабжения и Канализации помещений и выполнить соответствующий монтаж в соответствии с требованиями действующих СНиП, ГОСТ, СанПиН и ТУ Арендодателя. Проект согласовать с представителем ПАО «Детский мир» и Арендодателем.
5.3.3. Системы водоснабжения и канализации должны быть выполнены в соответствии с действующими СНиП.
5.3.4. Для разводки коммуникаций водоснабжения и канализации по помещению комнаты уборщицы (сан. узел) и КМиР  применить трубы из полимерных материалов.
5.3.5. В помещении магазина, на вводе, предусмотреть установку приборов учёта расхода воды (счётчики водоснабжения) на трубопроводе ХВС и ГВС. Счётчики расположить в помещении комнаты уборщицы (сан. узел). Место расположения прибора учёта и запорной арматуры должно быть доступным и удобным для пользования и ремонта.
5.3.6. Предусмотреть возможность местного отключения подачи воды в зонах всех потребителей (установить шаровые краны на трубопроводы водоснабжения перед каждым прибором).
5.3.7. В комнате санузла установить стальной душевой поддон размером 600х600мм (800х800мм. См. план), предназначенный для набора воды. В качестве поддона допускается применить кухонную мойку из нержавеющей стали, которую установить на специальную подставку высотой 400мм. Смеситель с поворотным изливом и душевой лейкой установить на стену на высоте ~ 500 мм от дна поддона. Предусмотреть свободный доступ к выпускной системе поддона для чистки и обслуживания.
5.3.8. В помещении санузла  и КМиР установить умывальник со смесителем.
5.3.9. Для отвода канализационных стоков от сан.тех. приборов в помещении санузла, и для отвода конденсата от кондиционеров применить пластиковые безнапорные трубы диаметром не менее 50 мм.
5.3.10. Горизонтальные отводы канализации должны иметь ревизионные устройства для прочистки труб; уклоны труб выполнить в соответствии со СНиП.
5.3.11. Приёмники стоков внутренней канализации оборудовать гидравлическим затворам (сифоном).
5.3.12. В Помещениях магазина установить следующие сан.тех. приборы: 
Смеситель настенный с душевой лейкой и изливом – 2 шт., унитаз – 2 шт., умывальник со смесителем – 2 шт., стальной душевой поддон – 1 шт., водонагреватель – 1 шт.  Применить сан. тех. приборы средней ценовой категории, сливная арматура – импортная, смесители – с шаровым затвором.
5.4. СИСТЕМА ОТОПЛЕНИЯ ПОМЕЩЕНИЯ.
5.4.1. Систему отопления монтирует Арендодатель. При проведении работ принять меры и обеспечить сохранность элементов системы отопления в Помещении. В случае повреждения системы отопления, выполнить все необходимые восстановительные работы в полном объеме.

5.5. СИСТЕМЫ ПРОТИВОПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ.
5.5.1. Арендодатель выполнил монтаж систем противопожарной безопасности (противопожарный водопровод, противопожарная сигнализация, система оповещения и система дымоудаления.) Окончательную доработку систем противопожарной безопасности с учетом планировки магазина  (вывод «сухого контакта» в зону электрощитов) выполняет Арендодатель.
5.5.2. При проведении ремонтно-строительных работ принять меры и обеспечить сохранность элементов систем противопожарной безопасности в Помещении. В случае повреждения систем противопожарной безопасности восстановить указанные системы в полном объеме. Выполнить интеграцию смонтированных огнезадерживающих клапанов и восстановленных систем в соответствующие системы ТЦ.


6. УБОРКА ПОМЕЩЕНИЯ (После строительный клининг).
6.3. До сдачи результатов выполненных работ вывезти принадлежащие Подрядчику оборудование, инвентарь, инструменты, материалы и строительный мусор, обеспечить влажную уборку помещений объекта, отмыть пол, стекла, удалить все пятна строительных материалов и грязи со всех поверхностей и произвести другие аналогичные работы, необходимые и достаточные для немедленной эксплуатации магазина.

2 ЧАСТЬ.
Общестроительные работы.
1. До начала производства работ весь периметр помещения заклеить полиэтиленовой пленкой и скотчем во избежание попадания строительной пыли в общие зоны ТЦ.
2. Демонтировать/смонтировать заново входную группу в магазин с использованием существующего остекления. Лишние стекла передать арендодателю. Чистовая отделка стены (цвет) по согласованию с арендодателем.
3. Демонтировать напольное покрытие от предыдущего арендатора в зоне примыкания торгового зала и офисной части. Ориентировочная площадь 50 м. кв.
4. Смонтировать закладную для пеленального стола из фанеры толщиной не менее 10мм. Место монтажа закладной указаны в файл комплекте. Габариты закладной: ширина равна ширине зоны установки пеленального стола, высота: от 1000мм до 1800мм. 
Использование оцинковки вместо фанеры запрещено!
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Электротехнические работы.
1. Применяемый кабель типа ППГнг(А)-HF
2. По центру торгового зала на стене или колонне установить розетку для рециркулятора воздуха на высоте 2600 мм. от пола.
3. Закупить и смонтировать рециркулятор воздуха.
- SOLAR SUPER POWER  –  15500 руб. Без НДС

Гарантия на оборудование 60 мес. 
Контактное лицо:
Карагеоргий Евгений Михайлович
Начальник управления корпоративных продаж
Академия здоровья ООО
603951, г. Нижний Новгород, ул. Интернациональная, 100
E-mail: karageorgii.em@a-zdor.ru
+7 (831) 2-600-300тел: (вн.55410), +7 910 1221 001




                                                                                      Правила производства работ в ТЦ

ТРЕБОВАНИЯ АРЕНДОДАТЕЛЯ
К ПРОЕКТУ, ИСПОЛНИТЕЛЬНОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ, ПРОВЕДЕНИЮ СТРОИТЕЛЬНО-МОНТАЖНЫХ РАБОТ
В АРЕНДУЕМЫХ ПОМЕЩЕНИЯХ ТОРГОВЫХ ГАЛЕРЕЙ
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Приложение А – ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ/ЗАЯВКА НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ.
Приложение Б – Форма: Акт доступа Арендатора в Помещение для проведения Работ - заполняется на Объекте при осмотре Помещения
Приложение В – Акты раздела границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности, заполняются на Объекте по результатам осмотра Помещения.
Приложение Г – Процедура замены фасадов
Приложение Д – Варианты устройства 4х метрового остекления фасада с наружной вывеской
Приложение Е – Акт о соответствии работ Проектной документации - заполняется на Объекте в арендуемом Помещении перед вводом Помещения Арендатора в коммерческую эксплуатацию
Приложение Ж - Примеры и требования к установке наружных блоков кондиционеров на кровле.
Приложение З – Заявка для начала работ.
Приложение И – Принципиальная схема установки оборудования автоматической пожарной сигнализации для подачи управляющего сигнала «Пожар» на отключение оборудования вентиляции и музыкального сопровождения.
Приложение К – Образец оформления информационной таблички.
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«Объект» - Здание Торгового Центра.
«Проект» - означает рабочую документацию, разработанную с учетом требований законодательства РФ, в том числе ГОСТ Р 21.1101-2013. В случаях предусмотренных законодательством РФ разрабатывается проектная документация в соответствии с Постановлением Правительства РФ от 16 февраля 2008 года № 87 «О составе разделов проектной документации и требования к их содержанию». Проект на Помещение Арендатора разрабатывается Арендатором и специализированными (проектными) подрядными организациями на основании нормативных требований РФ и настоящих ТРЕБОВАНИЙ АРЕНДОДАТЕЛЯ до начала Работ. После проведения Работ Арендатор комплектует Исполнительную Документацию. 
«Исполнительная документация» - текстовые и графические материалы, отражающие фактическое исполнение проектных решений, принятых в Рабочей документации, в т.ч. документы о качестве материалов и оборудования (паспорта и сертификаты соответствия), результаты лабораторных испытаний (технический отчет электролаборатории по испытаниям электроустановки; протоколы оценки качества выполненного огнезащитного покрытия), акты освидетельствования скрытых Работ, эксплуатационная документация, техническая документация, оформление которой установлено действующим законодательством РФ.
«Работы» - выполняемые Арендатором все виды подготовительных, строительно-монтажных, ремонто-отделочных и сопутствующих работ в арендуемом Помещении непосредственно на Объекте.
«Управляющий торговой галереей» / «Директор Объекта» - уполномоченный сотрудник отдела эксплуатации ООО «СИТРАС», курирующий функционирование торговой галереи и деятельности Арендатора непосредственно на Объекте. Управляющий галереи является контактным лицом Арендатора для взаимодействия с администрацией Объекта и его службами.
«Руководитель по техническим проектам» / «Руководитель службы эксплуатации Объекта» - представитель ООО «СИТРАС».
 «Руководитель службы технической поддержки Объекта» - представитель ООО «АШАН».
Руководитель по техническим проектам или Руководитель службы технической поддержки Объекта является консультантом Арендатора по вопросам разработки и согласования Проекта Арендатора и проведению Работ.
Примечание: По объектам ТДК «Тройка», ТРЦ «Акварель» в г. Волгоград, ТЦ «Акварель» в г. Тольятти, ТРЦ «Акварель» в г. Пушкино, функции:
- «Руководителя по техническим проектам» и функции «Руководителя службы технической поддержки Объекта» осуществляет «Руководитель службы эксплуатации Объекта».
- «Управляющего торговой галереей» осуществляет «Директор Объекта».

Разделение обязанностей по консультациям, курированию, согласованию, приёмке Проектов и Работ арендаторов торговых галерей по Объектам в городах РФ представлены в таблицах:

Руководитель по техническим проектам – представитель СИТРАС:
	Москва
	АШАН-Марфино

	Москва
	АШАН-Лефортово, ТЦ Город 2

	Москва
	АШАН-Рязанка, ТЦ Город 1

	Москва
	АШАН-Алтуфьево

	Москва
	АШАН-Мытищи

	Москва
	АШАН- Пролетарка

	Красногорск
	АШАН гипермаркет

	Волгоград
	АШАН-История

	Иваново
	АШАН гипермаркет

	Ростов
	Орбитальная АШАН гипермаркет

	Ростов
	Горизонт АШАН гипермаркет

	Зеленоград
	АШАН гипермаркет

	Липецк
	АШАН гипермаркет

	Тамбов
	АШАН гипермаркет

	Ижевск
	АШАН гипермаркет

	Тюмень
	АШАН гипермаркет



Руководитель службы эксплуатации – представитель СИТРАС:
	Москва
	ТДК «Тройка»

	Волгоград
	ТРЦ «Акварель»

	Тольятти
	ТЦ «Акварель»

	Пушкино
	ТРЦ «Акварель»



Руководитель службы технической поддержки - представитель АШАН:
	Москва
	АШАН МЕГА-Коммунарка

	Москва
	АШАН МЕГА-Белая Дача

	Москва
	АШАН ТЦ Вегас

	Москва
	АШАН ТЦ Гагаринский

	Москва
	АШАН МЕГА-Химки

	Москва
	АШАН-Марьино

	Санкт Петербург
	АШАН МЕГА-Парнас

	Санкт Петербург
	АШАН МЕГА-Дыбенко

	Екатеринбург
	АШАН МЕГА

	Омск
	АШАН МЕГА

	Новосибирск
	АШАН МЕГА

	Казань
	АШАН ТЦ Южный

	Самара
	АШАН МЕГА

	Саратов
	АШАН гипермаркет

	Нижний Новгород
	АШАН МЕГА-Федяково

	Адыгея
	АШАН МЕГА

	Краснодар 
	АШАН МЕГА

	Ростов
	АШАН МЕГА-Аксай


В обязанности Руководителя по техническим проектам либо (см. выше в таблицах) Руководителя службы технической поддержки входит:
· Разъяснение настоящих Требований Арендодателю и последовательности действий Арендатора.
· Описание технических характеристик Объекта.
· Консультации по разработке Проекта Арендатора (кроме дизайна/визуализации фасада, витрины, вывески – согласовываются Управляющим галереи).
· Консультации по техническим вопросам производства Работ.
· Консультации по подготовке данных для комплектования и сдачи Исполнительной Документации (ИД).
· Получение от Арендатора согласованного Проекта:
- службой технической поддержки Объекта и специализированных организаций Объекта;
- специализированной организацией, ответственной за системы противопожарной безопасности конкретного Объекта. 
· Согласование графика производства Работ Арендатора.
· Финальное согласование Проекта Арендатора.
· Инициирование доступа Арендатора в Помещение для проведения Работ и подписания Арендатором:
- «Акта доступа Арендатора в Помещение» для проведения Работ с Руководителем по техническим проектам.
- «Акта раздела границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности» с Руководителем по техническим проектам и Руководителем технической поддержки Объекта.
· Совместное с Управляющим галереи отслеживание хода Работ Арендатора на Объекте. Если Арендатор выполняет Работы с нарушениями внутриобъектовых требований, Проекта, технологии и последовательности Работ, ослаблением несущих конструкций здания и т.п. Руководитель по техническим проектам, а также администрация и контролирующие службы Объекта имеют право остановить работы Арендатора до их устранения без продления общего срока выполнения Работ Арендатором.
· По окончании Работ подготовка и инициализация подписания Акта о соответствии работ Проектной документации.

Управляющий галереи при разработке Проекта:
· Организует предварительное посещение Помещения Арендатором для осмотра его текущего состояния, проведения замеров и подготовки необходимых данных для разработки Проекта.
· Консультирует Арендатора по вопросам внешнего вида, дизайна фасада, вывески, витрины, самого Помещения.
· Согласовывает Арендатору дизайн фасада, витрины, вывески и Помещения.

Управляющий торговой галереи на Объекте:
· Обеспечивает доведение до Арендатора внутриобъектовых требований, включая правила доступа персонала в Помещение, проведения Работ, хранения и выноса мусора, правила безопасности, курения, иные особенности режима работы и распорядка на Объекте.
· Обеспечивает доступ в Помещение Арендатора и сотрудников его подрядных организаций.
· Решает текущие административно-технические вопросы с Объектом.
· Контролирует результат Работ по согласованному дизайну фасада и интерьера Помещения.
[bookmark: _АДМИНИСТРАТИВНЫЕ_ПОЛОЖЕНИЯ][bookmark: _ОБЯЗАТЕЛЬСТВА_АРЕНДОДАТЕЛЯ]
· [bookmark: _Toc513733370]ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ ДЕЙСТВИЯ АРЕНДАТОРА ПРИ ПРОЕКТИРОВАНИИ И ПРОИЗВОДСТВЕ РАБОТ В АРЕНДУЕМОМ ПОМЕЩЕНИИ
1. Предварительно осмотреть Помещение и произвести необходимые замеры для разработки всех разделов Проекта Помещения Арендатора.
2. Разработать согласно настоящим Требованиям и требованиям РФ Проект и заполнить ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ/ЗАЯВКУ НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ (Приложение А), и передать их по электронной почте на согласование Руководителю по техническим проектам.
3. Согласовать* Проект со следующими лицами:
- Руководителем по техническим проектам.
- Специализированной организацией, осуществляющей обеспечение пожарной безопасности Объекта.
- Руководителем службы технической поддержки Объекта.
- Иное при необходимости.
4. Предоставить необходимые документы для начала Работ в арендуемом Помещении.
5. Произвести Работы.
6. Сформировать Исполнительную документацию (ИД).
7. Предъявить выполненные работы Техническому руководителю проектов ООО «СИТРАС», Управляющему торговой галереи ООО «СИТРАС», Руководителю службы технической поддержки Объекта, представителям специализированных организаций.
8. Начать коммерческую деятельность в сроки, указанные в Договоре аренды. 

* ВНИМАНИЕ: Ответственность за соответствие Проекта всем действующим нормам РФ (ГОСТ, СНиП, СП, РД и т.п.), а также принятых в решений, согласование Проекта уполномоченными органами РФ (Роспотребнадзор, Ростехнадзор, МЧС и ГО, Стройнадзор и т.д.), полнота и достоверность документации полностью лежат на проектных организациях, имеющих допуск саморегулируемой организации и Арендаторе. Руководитель по техническим проектам и/или Руководитель службы технической поддержки Объекта проверяют Проект с точки зрения грамотного и полного отражения Арендатором настоящих Требований Арендодателя и внутриобъектовых требований для предотвращения грубых ошибок Арендатора, проектных организаций и производителей работ.

· [bookmark: _Toc513733371]СОСТОЯНИЕ ПЕРЕДАВАЕМОГО АРЕНДАТОРУ ПОМЕЩЕНИЯ
Арендодатель передает Помещение Арендатору в том состоянии, которое это Помещение имеет на момент передачи. В Помещении возможно расположение несущих колонн и конструктивных элементов, коммуникаций Объекта, оформление фасада, оборудование и отделка от предыдущего Арендатора. Некоторые точки подключения к сетям и коммуникациям Объекта могут быть скрыты за отделкой.

ВНИМАНИЕ: Состояние передаваемого для Работ Помещения и раздел ответственности между Арендатором и Арендодателем (в лице руководителя службы технической поддержки Объекта и Руководителя по техническим проектам) оформляется следующими актами:
1. «Акт раздела границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности» в 3 экземплярах (см. Приложение В)
2. [bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK7]«Акт доступа Арендатора в Помещение» в 2 экземплярах (см. Приложение Б)
Акт служит основанием для передачи Арендатору Помещения для проведения в нём Работ по согласованному Проектуи передаются Арендатором Руководителю по техническим проектам перед началом работ совместно с Проектом.

Стены: без отделки либо с отделкой от предыдущего арендатора.
Полы: без отделки либо с существующими на момент передачи напольными покрытиями от предыдущего арендатора.
ВНИМАНИЕ: Пол – монолитная железобетонная плита. Расчётную распределённую нагрузку дополнительно согласовать с Руководителем по техническим проектам.
Фасадный проём (см. также раздел КОММЕРЧЕСКИЙ ФАСАД АРЕНДАТОРА, ВЫВЕСКА АРЕНДАТОРА, Приложение Г «Порядок замены фасадов» и Приложение Д «Варианты устройства информационно-рекламных конструкций»): состоит из расположенного сверху над проёмом горизонтального базового металлического профиля и, при наличии, вертикальных по ширине Помещения металлических профилей, являющихся обрамлением для фасада Помещения и одновременно границей проектирования для Арендатора. Высота фасада ограничивается базовым профилем на уровне 3х или 4х метров в зависимости от конструктивных особенностей Объекта.
Потолок:
- без отделки, до профнастила или ж/б плиты перекрытия здания;
- оставшийся от предыдущего арендатора типа «Армстронг», «грильято», ГКЛ, декоративный реечного типа и т.д.
Иное: в некоторых случаях нижний (2-й уровень) спринклеров водяной системы пожаротушения, извещателей пожарной сигнализации, состояние и принадлежность оборудования (фанкойлы или кондиционеры, светильники, электрический щит, сантехника, торговое оборудование и т.п.) оставленного в Помещении предыдущим Арендатором - согласовывается с Управляющим торговой галереей.

· [bookmark: _Toc513733372]ОСМОТР ПОМЕЩЕНИЯ АРЕНДАТОРОМ
Существующие в арендуемом Помещении инженерные коммуникации, сети и оборудование уточняются в каждом конкретном случае по факту осмотром Арендатором и его специалистами Помещения непосредственно на Объекте совместно со службой технической поддержки. Помещение может быть оснащено оборудованием использовавшимся предыдущим арендатором для осуществления им коммерческой деятельности, а не задействованные коммуникации скрыты за отделкой.
В общем случае, осматривая по факту Помещение перед проектированием, рекомендуется фотофиксация состояния помещения, фасада, оборудования и коммуникаций, при этом необходимо определить:
- остаётся ли существующая конфигурация Помещения или нет, наличие подсобных Помещений;
- температурные швы;
- перегородки до потолка помещения или нет, их высоту;
- существующие подвесные потолки и их тип: сплошные ГКЛ (в исключительных вариантах по согласованию с Руководителем по техническим проектам) , лёгкосъёмные типа «армстронг», «грильято», реечные, световая отсечка и т.д.; 
- тип перекрытия в уровне кровли (стальной профнастил или ж/б перекрытие);
- наличие в уровне подвесного потолка Помещения спринклеров водяного пожаротушения;
- наличие спринклеров водяного пожаротушения и извещателей АПС вдоль остекления фасада помещения;
- наличие потолочных и ручных пожарных извещателей в Помещении; 
- наличие сплит-системы, фанкойла;
- наличие притока и/или вытяжки системы общеобменной вентиляции, индивидуальной вытяжки;
- состояние проходных отверстий в кровле, состояние конструкций и оборудование на кровле;
- наличие воды и канализации;
- наличие аварийного освещения;
- наличие эвакуационных знаков «ВЫХОД»;
- высота фасадного остекления и/или высота расположения базового металлического профиля для крепления остекления фасада;
- оформление входной группы фасада: рольставни или стеклянные двери (тип), открытый проём;
- наличие снаружи фасадного остекления отбойников напольных;
- соответствие количества эвакуационных выходов из помещения нормативным требованиям по пожарной безопасности, предусматривать второй при общей площади Помещения более 150м²;
- наличие вводного электрощита с индивидуальным прибором учёта, номинал вводного автомата;
- произвести необходимые обмеры Помещения;
- иное при необходимости.

· [bookmark: _Toc513733373]ИСХОДНЫЕ ДАННЫЕ ПОДКЛЮЧЕНИЯ ПОМЕЩЕНИЯ К СЕТЯМ ОБЪЕКТА
[bookmark: _Toc324425357]Ниже представлены возможные опции для подключения Помещения Арендатора к сетям и коммуникациям Объекта. Опции могут отсутствовать или быть ограничены для конкретного Помещения на отдельно взятом Объекте - уточняется при осмотре Помещения Арендатором со службой технической поддержки Объекта. Технические данные для проектирования и подключения Помещения к сетям Объекта согласовываются с Руководителем по техническим проектам на стадии заключения Договора.

[bookmark: _Toc513733374]Электроснабжение
Арендодатель предоставляет возможность подключения:
- стандартного Помещения из расчета до 80 Вт/м²;
- свыше 80 Вт/м2 предоставляется на основании рабочей документации при технической возможности.
Требуемый уровень освещения в торговом зале Помещения не менее 500 Люкс, в зависимости от назначения помещения в соответствии с нормами освещенности.
Выделяемая максимальная (расчетная) электрическая мощность кВт, тип электропитания Помещения (3-х фазное или однофазное) указываются в ТЕХНИЧЕСКОМ ЗАДАНИИ / ЗАЯВКЕ НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ (см. Приложение А). Категория электроснабжения арендных площадей 3я.
[bookmark: _Toc324425359]Арендатор должен выполнить весь комплекс работ по электрификации своего Помещения, включая проектирование, монтаж аварийного (резервное и эвакуационное) освещения и эвакуационных знаков, вводного распределительного электрощита со степенью защиты не менее IP34, с прибором учета, а также предоставление технического отчёта специализированной электроизмерительной лаборатории.

[bookmark: _Toc324425361][bookmark: _Toc513733375]Телефония, интернет и слаботочные системы
[bookmark: _Toc225587318][bookmark: _Toc225595469][bookmark: _Toc225674012]Арендатор должен самостоятельно заключить договор о подключении к телефонной сети и интернет с организацией, указанной Арендодателем, подключение осуществляется за счет Арендатора.
Арендодатель предоставляет по заключаемому Арендатором отдельному Договору с Провайдером, действующему на Объекте Арендодателя, подключение 1 телефонного и 1 интернет кабеля с оплатой необходимых работ и трафика Арендатором.

[bookmark: _Toc324425362][bookmark: _Toc513733376]Водоснабжение и водоотведение
Арендодатель предоставляет для санитарных нужд и функционирования отдельных категорий Помещений Арендатора (кафе, рестораны, химчистка. аптека и др.) точку подключения воды с запорным краном и выпуск канализации. Арендодатель не может гарантировать давление и качество воды, поступающей на Объект и в Помещение из городской сети водоснабжения.

ВНИМАНИЕ: Выпуски канализации для стока масло/жиросодержащих вод кафе, ресторанов и химчистки должны быть оснащены Арендатором индивидуальными жироуловителями подбираемыми расчетом.

Арендатор должен предусмотреть доступ к ревизиям ливневой и хозбытовой канализации Объекта, если они находятся в Помещении Арендатора, а также выполнить:
- установку водомерного узла на высоте ≈1 м от уровня пола;
- установку санитарного оборудования с учётом точек подключения;
- установку индивидуальных жироуловителей, см.выше;
- установку иного оборудования, необходимого для коммерческой деятельности Арендатора и соблюдения технологии (средства защиты, фильтры, насосы, установки для нагрева воды, обеззараживания и т.д.).

[bookmark: _Toc324425363][bookmark: _Toc513733377]Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха
[bookmark: _Toc324425367]Вентиляция: в большинстве случаев воздухообмен осуществляется путем поступления свежего воздуха через входную группу Помещения, а удаление через воздуховоды вытяжной вентиляции.

Арендодателем может предоставляться (уточняется по факту осмотра Помещения)
- петля воды системы отопления, режим работы подачи/обратки уточняется у Руководителя технической поддержки Объекта;
[bookmark: _Toc324425365]- точки подключения индивидуальных фанкойлов к системе холодоснабжения здания, режим работы подачи/обратки уточняется у Руководителя технической поддержки Объекта.

Арендатор должен обеспечить в Помещении, в том числе дополнительно самостоятельно установив свои индивидуальные системы отопления и кондиционирования по согласованному Арендодателем проекту:
- в холодный период года минимальную температуру +19°C;
- в тёплый период года максимальную температуру не выше +25°C.
ВНИМАНИЕ: Примеры и требования к установке наружных блоков кондиционеров см. в Прил. Ж.

[bookmark: _Toc324425369][bookmark: _Toc513733378]Противопожарные системы и оборудование
Арендодателем предоставляется
- верхний 1-й уровень спринклеров системы водяного пожаротушения под кровлей здания;
- верхний 1-й уровень пожарных извещателей под кровлей здания;
- верхний уровень звуковых оповещателей системы оповещения и управлением эвакуацией людей.

ВНИМАНИЕ: В случае применения Арендатором сплошных потолков типа «армстронг», обширных участков ГКЛ и т.п. за счет Арендатора лицензированной организацией производится разработка соответствующих разделов Проекта и выполнение работ по установке спринклеров и пожарных извещателей ниже уровня потолка Помещения, интеграция установленного оборудования АПС в систему АПЗ Объекта.

Арендатор самостоятельно заказывает, приобретает и дооснащает своё Помещение:
- планами эвакуации (если необходимо по нормам) изготовленными в соответствии с действующими нормативными документами;
- эвакуационными знаками «ВЫХОД», светильниками аварийного (эвакуационного и резервного) освещения с источниками бесперебойного питания обеспечивающими работу не менее 1 часа;
- огнетушителями, противопожарной кошмой, знаками расположения первичных средств пожаротушения, информационными табличками по пож.безопасности;
- иное при необходимости.

· [bookmark: _Toc513733379]ПРОЕКТ АРЕНДАТОРА, РАЗДЕЛЫ И СОДЕРЖАНИЕ
Арендатором в формате .pdf и .dwg по электронной почте на согласование Управляющему торговой галереей предоставляется цветная визуализация Помещения, его коммерческого фасада с вывеской, витриной – вложить в раздел АР.
Далее в формате pdf. и .dwg одним файлом по каждому из разделов Руководителю по техническим проектам по электронной почте на проверку высылаются разделы: «Архитектурные решения» (АР), «Электроснабжение и освещение» (ЭОМ), «Отопление вентиляция и кондиционирование» (ОВиК), «Водоснабжение и канализация» (ВК). В случаях предусмотренных нормативными документами и необходимостью производства работ на существующих системах противопожарной безопасности Объекта разрабатываются разделы: «Автоматическая система пожарной сигнализации» (АПС), «Автоматическая установка пожаротушения» (АУПТ), «Система оповещения и управления эвакуацией» (СОУЭ), «Противопожарный водопровод» (ПВ), «Мероприятия по противопожарной безопасности» (МПБ). Разделы рабочей документации (АР, ОВиК, ЭОМ, ВК) направляются на согласование одновременно.

[bookmark: _Toc513733380]Раздел Архитектура (АР)
Состав раздела Архитектурные решения:
- На титульном листе указать Адрес Объекта, № Помещения, Название по вывеске
- ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ / ЗАЯВКА НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ (см. Приложение А – вложить в раздел).
- Ситуационный план (вложить в раздел).
- Выписка из реестра членов саморегулируемой организации.
- Содержание со списком чертежей.
- Пояснительная записка архитектурной части (общие данные; конструктивные решения; внутренняя отделка помещений; техника безопасности и пожарная безопасность; основные положения по организации строительства ПОС; противопожарные мероприятия).
- Согласованная с Управляющим торговой галереей цветная 3D визуализация/фотопривязка Помещения, включая:
- описание фасада, витрины и вывески;
- план(ы) фасада с входными группами;
- детали фасада, витрины и вывески;
 - разрез(ы), помещения по фасаду.
- Планы Помещения с указанием перегородок, экспликацией и площадью отдельных помещений (торговый зал, административные, офисные, примерочные, служебные и т. д.). Размещение складских помещений, помещений для хранения товара согласовывается дополнительно.
- План Помещения с расстановкой оборудования и мебели, с указанием нагрузки на перекрытие и размеров проходов между оборудованием.
- Продольные и поперечные разрез(ы) Помещения, включая разрез фасада с вывеской.
- План пола с информацией о покрытиях.
- План потолка с информацией о конструкции и материалах, расстановкой светильников, фанкойлов/кондиционеров, пожарных извещателей, спринклеров, динамиков и иного оборудования, высотными отметками.
- План чернового потолка и трапов для обслуживания систем Объекта в запотолочном пространстве, по указанию Руководителя по техническим проектам.
- Типовые узлы креплений, подвесов, соединений.
- Температурные швы в Помещении (при наличии) и их оформление.
- Ведомость отделки Помещения с указанием типа, материала и цвета отделки (пол, стены, потолок).
- иное при необходимости.

Проходы в торговом зале.
Ширину эвакуационных проходов выполнить в соответствии с СП 1.13130.2009.

Потолки.
Применяются «открытые» (световая отсечка) потолки, потолки типа «грильято» с ячейкой не менее 100х100мм, «армстронг», иные разборного типа.
По указанию Руководителя по техническим проектам Арендатору может быть указана необходимость установки в потолке сервисных люков размером не менее 60х60см для доступа в запотолочное пространство для осмотра и обслуживания систем Объекта.
При устройстве сплошных потолков, потолков типа «армстронг», обширных участков ГКЛ и т.п. за счет Арендатора лицензированной организацией производится разработка соответствующих разделов Проекта и выполнение работ по установке спринклеров и пожарных извещателей ниже уровня потолка Помещения, интеграция установленного оборудования АПС в систему АПЗ Объекта.

ВНИМАНИЕ ВРЕМЕННЫЙ ГКЛ ФАСАД АРЕНДАТОРА:
В случае необходимости работ по остеклению фасада Помещения, по согласованию с Руководителем по техническим проектам Арендатор перед началом Работ в Помещении своими силами и средствами отгораживает Помещение от торговой галереи, зон общего пользования с помощью возведения им временного фасада из одного слоя ГКЛ по металлическому каркасу, жёстко закрепляемому к проёму арендуемого Помещения.

Временный ГКЛ фасад должен:
- выступать за пределы Помещения не более чем на 0,7м,
- иметь с внешней стороны банер/оформление, согласованный с Управляющим торговой галереи,
- полностью закрывать фасадный проём Помещения по ширине и высоте, служить защитой от несанкционированного проникновения посторонних лиц,
- иметь запираемую дверь для входа/выхода в Помещение, при этом дубликат ключа должен быть передан в службу охраны Объекта на ответственное хранение,
- быть устойчивым, жёстко зафиксированным к проему Помещения снизу, сверху и с боков во избежание возможного крена и обрушения, выдерживать ударные нагрузки от тележек, поломоечных машин, опирание переносных лестниц и т.п.
- не допускается крепить временный фасад к конструкциям здания (пол, потолок, колонны) с применением способов, повреждающих конструкции и отделку.

КОММЕРЧЕСКИЙ ФАСАД АРЕНДАТОРА, ВЫВЕСКА АРЕНДАТОРА
ВНИМАНИЕ: Коммерческий фасад арендатора, вывеску, дизайн Помещения согласовывает Управляющий торговой галереи.
Граница коммерческого фасада Помещения Арендатора должна совпадать с внешним краем базового металлического профиля для крепления фасада, расположенного над входом в арендуемое Помещении на высоте 4000мм (или 3000мм) от чистого пола торговой галереи. Напольное покрытие Помещения Арендатора должно примыкать к напольному покрытию пола торговой галереи (мола) по красной линии коммерческого фасада Арендатора и совпадать с отметкой пола торговой галереи (мола). Высота потолка витринной зоны должна быть не менее 4000 мм для остекления высотой 4000 мм и 3000 мм для остекления высотой 3000мм.

ВЫВЕСКА АРЕНДАТОРА должна состоять из объемных букв с внутренней подсветкой, при этом:
- если в Помещении 4х метровое остекление 
см. Приложение Д: «Варианты 4х метрового остекления фасада с наружной вывеской» разрешены:

Вариант 1 Объёмные буквы с внутренней подсветкой непосредственно на остеклении фасада со стороны галереи.
Вариант 2 Объёмные буквы с внутренней подсветкой на полупрозрачном фоне непосредственно на остеклении фасада со стороны галереи.
Вариант 3 "Лайтикс - Кристаллайт" (тонкая бескаркасная световая панель с торцевой подсветкой) над входной группой снаружи Помещения, с креплением к стеклу
Вариант 4 Рольставни за фризом из остекления, с креплением объемных букв с внутренней подсветкой непосредственно на остеклении фасада со стороны галереи.
Вариант 5 Рольставни за фризом из остекления, с креплением объемных букв с внутренней подсветкой на полупрозрачном фоне непосредственно на остеклении фасада со стороны галереи.
Все механизмы привода и крепления (редуктор, барабан) должны располагаться за подвесным декоративным фальшпотолком. Цвет росльставень RAL-9006 (серого цвета), полотно изготавливается в мелкую перфорацию. Рольставни должны быть оснащены ручным аварийным приводом управления, а также иметь доступ к частям и механизмам для сервисного обслуживания.
Расположение электрического замка привода открытия – закрытия на отметке 1,0м от уровня пола.
В случае наличия в Помещении только одного входа, рольставню подключать от отдельного автоматического выключателя (подключенного до вводного УЗО), с установкой источника бесперебойного питания рассчитанного не менее 5 циклов работы.

- если в Помещении 3х метровое остекление (на части объектов) вывеска должна занимать всю ширину фасада, иметь высоту до 1м и толщину до 10см.
- для объектов с фризом со стороны галереи высотой более 800мм, (АШАН-Иваново):
Вариант1: Объёмные буквы с внутренней светодиодной подсветкой, закрепленные на подложку из композитного материала или ПВХ оклеенную пленкой. Высота подложки около 800 мм, уточняется по месту с учетом соседних вывесок. Вывеска (подложка со световыми буквами) крепится на существующий фриз над остеклением фасада.
Вариант 2: Объёмные буквы с внутренней светодиодной подсветкой, закрепленные на существующий фриз над остеклением фасада. Обеспечить равномерный окрас фриза в белый цвет.

Запрещены вывески и витрины:
· с мигающим освещением и типа «бегущая строка», стробоскопическим эффектом;
· зеркальные или с отражающими свет элементами, с фосфоресцирующим эффектом;
· с подсветкой прожекторного типа;
· на которых фигурирует марка/реклама изготовителя или установщика;
· из легковоспламеняющихся материалов; 
· временные (за исключением утверждённых Управляющим галереи);
· с открытыми, не защищёнными лампами и электроарматурой.

ОСТЕКЛЕНИЕ фасада Помещения осуществляется Арендатором самостоятельно, своими силами и средствами с привлечением специализированных организаций: замер, изготовление, приобретение, доставка, монтаж зажимных, направляющих профилей и безопасного витринного стекла, креплений, входных дверей и фурнитуры.
Фасад Арендатора закрывается системой безрамного остекления.
Остекление фасада, включая входные двери, должно отвечать требованиям действующих норм и правил безопасности для общественных зданий и учреждений. Используемое стекло должно иметь минимальную толщину 12мм (при устройстве фриза перед рольставней - 10мм) марок не ниже М0, М1 и быть безопасного типа: Класс защиты К4, - SB2(D) (ударостойкое, взрывостойкое остекление) по ГОСТ 32563-2013, ГОСТ 30826-2014 В случае применения однослойного стекла типа «сталинит» защитная плёнка наклеивается на внутреннюю сторону остекления фасада со стороны Помещения Арендатора.
На фасаде разрешены только вертикальные стыки полотен стекла шириной до 3мм, остекление крепится с помощью стандартных креплений промышленного изготовления типа «Спайдер», «Скрепленные стекла», «Стеклограф» и т.п.
[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK3]Остекление фасада Арендатора, как правило, вставляется снизу в опорный алюминиевый профиль типа LK60 или аналог*, закрепляемый на напольной плитке торговой галереи, а сверху в зажимной алюминиевый профиль типа WP10 или аналог*, закреплённый к базовому металлическому профилю Арендодателя.
*приводится в качестве примера, профиль уточняется специалистами Арендатора по остеклению на месте
Остекление фасада Арендатора защищается со стороны торговой галереи стационарными напольными отбойниками в соответствии с принятым на Объекте дизайном и конструктивом.
ВХОДНЫЕ ДВЕРИ изготавливаются из безопасного стекла того же типа, что и остекление фасада. Необходимо соблюдать единообразие крепежа, оформления остекления и входных дверей фасада. На стеклянных дверях (одной из створок) с внутренней стороны Арендатор должен разместить на прозрачной самоклеящейся основе часы работы Помещения и свой юридический адрес. Наклейка на стекло фасада декоративных элементов, рекламы, цветных тонированных плёнок, изображений, надписей и т.п. не допускается.

В общем случае Арендатором должны применяться:
- либо распашные 1 или 2х створчатые двери не самовозвратные маятникового типа (фиксируются в открытом положении встроенным механизмом), открывающиеся как внутрь, так и наружу Помещения;
- либо раздвижные двери с направляющими и механизмами расположенными внутри Помещения.

Арендатор при проектировании должен следовать требованиям действующих противопожарных норм эвакуации из своего Помещения, в том числе:
- Ширина дверного проема фасада Помещения ≥1,2м (в отдельных случаях может определяться расчётом);
- При площади Помещения Арендатора ≤45 м² дверь фасада может открываться внутрь Помещения;
- При площади Помещения от 45 м² до 150 м² дверь фасада должна иметь возможность открываться по направлению из Помещения для целей эвакуации;
- При площади Помещения более 150 м² согласно СП 1.13130.2009 должно быть предусмотрено не менее 2х эвакуационных выходов (включая входной проём фасада) шириной с каждый открывающихся по направлению эвакуации из Помещения; 
- Помещения кафе и ресторанов должны иметь два входа/выхода во всех случаях.

ВНУТРЕННИЕ ПЕРЕГОРОДКИ в Помещении должны быть выполнены из легкого пористого бетона (пено/газоблоки), из ГКЛ по металлическому каркасу с негорючим заполнением в зависимости от предназначения помещени.
Строительные и декоративно-отделочные материалы для стен и потолков использовать с классом горючести не менее Г-1. Применение обоев, винила и иных горючих материалов для декорации стен и перегородок запрещается.
В качестве закладных для стен и конструкций из ГКЛ применяются только не горючие материалы: дополнительные ГКЛ/ГВЛ листы, ЦСП, стальные пластины, стекломагнезитовые листы и т.п.
Помещения «подготовки и хранения товара» и технического назначения (кухни, пекарни, доготовочные, разделочные, кладовые горючих товаров и товаров в горючей упаковке и т.п.), за исключением помещений категорий В4 и Д, выделяются противопожарными перегородками не ниже 1-го типа (EI 45) и перекрытиями не ниже 3-го типа (REI 45), и отделять от зала для посетителей площадью 250 м2 и более противопожарными перегородками не ниже 1-го типа (EI 45).
Если стены зашиваются гипсокартонном и за ними присутствуют коммуникации, необходимо предусматривать лючки для обслуживания не менее 200x200 в местах нахождения узлов, запорной арматуры, ревизий и т.п. Проектом предусмотреть восстановление огнезащитного покрытия несущих металлоконструкций здания объекта, если оно может быть повреждено во время строительно-монтажных работ. Восстановительные работы должны выполнять организации, имеющие соответствующую лицензию, с предоставлением Руководителю по техническим проектам заключения о проведение экспертизы по результатам огнезащитной обработки.

ПОЛЫ Отметка законченных чистых полов в Помещении Арендатора должна иметь тот же уровень, что и уровень торговой галереи. В случае, если вход в Помещение отступает внутрь Помещения, Арендатор должен выполнить отделку пола входной группы аналогично отделке полов торговой галереи в этой зоне.
Класс горючести покрытия полов – НГ.
Полы в Помещениях, с использование воды (мокрые процессы, резервуары, стенды, холодильные камеры, моечное оборудование и т.д.) должны иметь гидроизоляцию, с заведением гидроизоляции на колонны, стены и, перегородки по периметру помещения на 10 см и более, а также, при технической возможности, сливные/дренажные трапы.

[bookmark: _Toc513733381]Раздел Электроснабжение (ЭОМ)
20.3.1. Состав раздела:
- На титульном листе указать Адрес Объекта, № Помещения, Название по вывеске
- ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ / ЗАЯВКА НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ (см. Приложение А – вложить в раздел).
- Ситуационный план (вложить в раздел)
- Выписка из реестра членов саморегулируемой организации.
- Содержание со списком чертежей.
- Пояснительная записка (общие данные, защитные меры безопасности, энергоэффективность и энергосбережение, указания по монтажу).
- Однолинейная электрическая схема с расчётом по длительно допустимым токам, токам короткого замыкания, потерям мощности и напряжения, обоснование и выбор оборудования, кабелей, автоматов защиты. На однолинейной схеме указать установленную и расчетную мощность, расчетный ток, коэффициенты мощности и спроса, фазы присоединения групп, прибор учета, несимметричность нагрузок по фазам, автоматический выключатель в распределительном щите или шинопроводе Объекта (торгового центра), длину, марку, сечение питающей и групповых линий.
- Планы/схемы эл.сети с указанием мест установки вводного эл.щита, розеток, выключателей, светильников основного и аварийного освещения, вывески, эвакуационных знаков, электрооборудования, групп и линий прокладки электрических кабелей, марки и сечения, способа прокладки, проводников дополнительной системы уравнивания потенциалов.
- Слаботочные системы и телефония (при необходимости).
- Спецификация материалов и оборудования.
- Иное при необходимости.

На Объекте организован коммерческий учет электрической энергии. Для технического учета предусмотреть в РЩ Помещения установку прибора учета.
При наличии в составе нагрузок Арендатора оборудования с повышенными требованиями к качеству электроэнергии, относительно показателей предъявляемых к сетям общего назначения, должна предусматриваться установка устройств бесперебойного питания.
Арендатор за свой счет и собственными силами выполняет требования предусмотренные законодательством РФ по вводу электроустановки в эксплуатацию.

20.3.2. Требования к проектированию и монтажу распределительных щитов
· Применить распределительные щиты со стойкостью к механическим, электрическим и тепловым нагрузкам согласно ГОСТ 32397-2013.
· Применить распределительные щиты со степенью защиты не менее IP34.
· В каждом вновь устанавливаемом щите предусмотреть 20% резерв по размерам для перспективного развития.
· Применение в схемах рубильников и выключателей нагрузки обосновать и согласовать дополнительно.
· Предусмотреть установку вводного УЗО с током срабатывания 300 мА. В групповых сетях, питающих штепсельные розетки, следует применять УЗО с номинальным током срабатывания не более 30 мА. Допускается присоединение к одному УЗО нескольких групповых линий через отдельные автоматические выключатели. Условия выбора УЗО в соответствии с пп. 7.1.67-7.1.88 ПУЭ.
· Проектом обеспечить селективность электрических защит в распределительном щите Арендатора и щите (шинопроводе) Объекта. Разработать монтажную схему щита с указанием марки и сечения провода используемого для монтажа (для кафе, ресторанов, химчисток, помещений свыше 100 м2).
· Для щитов использовать кросс-модули. Исключить соединение автоматов последовательно через перемычки. Для соединения нескольких автоматов предусмотреть шину-гребенку. Торцы шин-гребенок должны быть заизолированы заглушками заводского исполнения.
· подключение электроприемников систем противопожарной защиты (аварийное освещение; питание расцепителей, срабатывающих от сигнала «Пожар», т.п.) выполнить после прибора учета до вводного УЗО 300 мА.
· Исключить использование промежуточных соединений проводников в щите (скрутки, клеммы WAGO, распределительные коробки, болтовые соединения кабелей).
· Рекомендуется не применять устройства защиты (выключатели, УЗО), управления (расцепители) производства IEK, DEK raft.
· Щиты рекомендуется оборудовать устройствами автономного пожаротушения типа «ПироСтикер».
· Ввод кабелей в щиты, шкафы только через гермовводы. После монтажа герметизировать герметиком.
· Жилы проводов должны быть не доступны для прикосновения.
· Исключить соприкосновение кабеля с острыми кромками конструкции щита.
· Контактные соединения многопроволочных проводников в зажимах коммутационных аппаратов должны быть оконцованы наконечниками.
· Наличие буквенно-цифрового и цветового обозначения фазных и нулевых шин и проводников (в соответствии пп. 1.1.28-1.1.30 ПУЭ.
Заземление и уравнивание потенциалов - желто-зеленый, "PE".
Нулевой рабочий - синий, "N". 
Фазные кабели - коричневый, черный, серый, "L1", "L2", "L3".
Фазные шины - фаза A - желтый, фаза B - зеленый, фаза C - красный.)
· Наличие оперативной (защитной) панели в распределительных щитах.
· На дверцах панелей выполнить знаки безопасности и диспетчерского наименования в соответствии с проектом.
· Не располагать щиты под водопроводными, канализационными трубами.

20.3.3. Требования к проектированию и монтажу кабельных линий
· Применять для силовых и осветительных сетей кабель марки ППГнг-HF. Для систем противопожарной защиты, аварийного освещения, а также других систем, которые должны сохранять работоспособность в условиях пожара применить кабель марки ППГнг- FRLS и/или ППГнг- FRHF (ГОСТ 31565-2012).
· Для прокладки кабеля систем противопожарной защиты и аварийного освещения, использовать трубы, не распространяющие горение, крепление которых выполнить при помощи держателей-хомутов из оцинкованной стали, обеспечивающих надежное крепление в условиях пожара. При необходимости соединения кабелей следует использовать огнестойкие коммутационные коробки с клеммами.
· Применять кабельную продукцию, изготовленную по ГОСТ, исключить применение кабеля изготовленного по ТУ.
· Наращивание кабелей не рекомендуется.
· При прокладке в кабельных каналах сумма сечений проводов и кабелей, рассчитанных по их наружным диаметрам, включая изоляцию и наружные оболочки, не должна превышать: для глухих коробов 35% сечения короба в свету; для коробов с открываемыми крышками 40% (п. 2.1.61. ПУЭ).
· При пересечении кабельными линиями конструкций здания с нормируемым пределом огнестойкости предусмотреть заделку отверстий огнестойким составом.
· Выполнять раздельную прокладку следующих кабельных линий: силовых, слаботочных, систем безопасности, систем противопожарной защиты.
· Предусматривать лотковые трассы для организации прокладки кабельных линий.
· Тип системы заземления - TN-S.
· Предусмотреть для прокладки кабеля пластиковые трубы негорючего исполнения.
· Открытые электрические розетки в местах общего пользования с возможным нахождением детей, возможного попадания брызг воды, напольного монтажа, должны иметь защитное устройство, закрывающее гнезда при вынутой вилке.
· Выполнить маркировку кабельных линий в следующих местах: перед распределительным щитом, перед распредительными коробками, запотолочном пространстве, поворотов, прохождения через конструкции здания, подключения к электрооборудованию.

20.3.4. Требования к освещению рабочему и аварийному
· Предусмотреть аварийное (резервное и эвакуационное) освещение и знаки эвакуации с аккумулятором обеспечивающим автономную работу не менее 1 часа, рекомендуется устанавливать светильники с автономной работой до 3 часов. Светильники аварийного освещения должны быть сертифицированы (по ГОСТ 27900 МЭК 598-2-22 или ГОСТ IEC 60598-2-22-2012 и ФЗ-123). В случае отсутствия подключения к штатной сети аварийного освещения Объекта, кабельные линии аварийного освещения и знаки эвакуации подключаются на отдельный от рабочего освещения автоматический выключатель в отдельном вводном распределительном электрощите Помещения. Отключение выключателя группы аварийного освещения запрещается, предусмотреть надпись «Не отключать».
· Арендатор должен обеспечить уровень освещенности аварийного освещения не менее 5 лк по всей площади арендуемого Помещения и не менее 5 лк на вертикальных путях эвакуации из Помещения. Допустимая неравномерность распределения освещенности 1:40 (Емин/Емакс).
· В помещениях площадью более 300 м2 выполнять светотехнический расчет аварийного освещения, графики изолиний светораспределения, диаграммы расчета освещенности.
· Светильники аварийного освещения могут быть как постоянного действия (подключены совместно с осветительными приборами рабочего освещения), так и непостоянного действия (включаются автоматически при нарушении питания рабочего освещения).
· Аварийные светильники должны быть промаркированы специально нанесенной буквой «А» красного цвета, чтобы отличаться от светильников рабочего освещения в соответствии с пп. 2.12.3 ПТЭЭП.
· Светильники аварийного эвакуационного освещения следует размещать на расстоянии не менее 0,5 м от перекрытия или сплошного подвесного потолка.
· На плане освещения указать пиктограммы знаков эвакуационного освещения.
· Для освещения помещений использовать светодиодные лампы.

20.3.5. Требования пожарной безопасности к системе электроснабжения
· Запрещается установка в цепях питания электроприемников систем противопожарной защиты (аварийное освещение; расцепители, срабатывающие от сигнала «Пожар», другое) устройств защитного отключения или выключателей, управляемых дифференциальным (остаточным) током, в том числе со встроенной защитой от сверхтоков. Присоединение выполнить до вводного УЗО 300 мА.
· При установке на дверях на путях эвакуации любых электронных запорных устройств (системы контроля доступа) предусмотреть разблокировку дверей от релейного модуля автоматической пожарной сигнализации путем снятия электропитания с замка и от кнопки принудительной разблокировки, устанавливаемой справа/слева от двери (типа ИПР-кск, зеленого цвета).
· Проектом предусмотреть отключение оборудования вентиляции и кондиционирования, звукового и голосового (музыкального), при поступлении сигнала от автоматической пожарной сигнализации Объекта. Проектом предусмотреть прокладку кабеля и установку оборудования для присоединения к АПС Объекта. Рекомендуемое Приложение И.
· Арендаторам ресторанов и кафе, использующим варочное и нагревательное оборудование (при наличии фритюрного оборудования применимо к нему), работающее на электричестве или газе, необходимо предусмотреть выключение плит, фритюрниц и.т.д. от кнопки аварийного отключения (установленной в месте постоянного присутствия персонала), а также при срабатывании автономной системы пожаротушения, при этом, автономная система пожаротушения должна осуществлять отключение питания нагревательного оборудования кухни и вентиляции до активации тушения.
· В случае наличия в Помещении только одного входа, рольставню подключить от отдельного автоматического выключателя , подключенного до вводного УЗО.

[bookmark: _Toc513733382]Раздел Отопление, Вентиляция и Кондиционирование (ОВиК)
Состав раздела:
- На титульном листе указать Адрес Объекта, № Помещения, Название по вывеске
- ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ / ЗАЯВКА НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ (см. Приложение А – вложить в раздел).
- Ситуационный план (вложить в раздел)
- Выписка из реестра членов саморегулируемой организации.
- Содержание со списком чертежей.
- Пояснительная записка.
- Расчет и подбор оборудования.
- Планы расположения воздуховодов, расстановки оборудования. 
- Аксонометрические схемы.
- Массо-габаритные характеристики оборудования весом более 50кг.
- Узлы креплений оборудования и проходов через стены и перекрытия.
- Установку оборудования размещаемого на кровле выполнить согласно Приложению Ж «Примеры и требования к установке наружных блоков кондиционеров и вентсистем на кровле».
- Спецификации материалов и оборудования.
- Иное при необходимости.

Общие требования к техническим решениям
- Теплоизоляцию воздуховодов и трубопроводов выполнять не горючими (НГ) или слагобогорючими (не ниже Г1) материалами имеющими соответствующий сертификат.
- Трубопроводы диаметром до Ду50 предпочтительнее выполнять из армированных полипропиленовых труб.
- При прохождении воздуховодов через противопожарные перегородки – обязательна установка нормально-открытых клапанов ОЗК.
- Предусмотреть проектное решение по опуску воздуховодов системы дымоудаления в случае применения сплошных потолков и наличия системы дымоудаления.
- При подключении к существующей системе холодоснабжения Объекта предусмотреть в подающей магистрали грязевик, манометр, термометр, клапан, двух или трёхходовый кран, в отводящей магистрали спускной кран.
- в случае замены существующих сплит-систем на новые, предусмотреть демонтаж существующих внутренних и наружных блоков.

Кафе и рестораны 
- Предусмотреть жироуловители в вентиляционных зонтах оборудования.
- Для обслуживания и очистки воздуховодов технической вентиляции предусмотреть лючки.
- Обеспечить защиту от пламени и искр.

Требования к монтажным работам
- При устройстве прохода через кровлю оформить акты освидетельствования скрытых работ на каждый вид работ с приложением фотоотчета. Акты освидетельствования скрытых работ подписать подрядной организацией Арендатора, представителем Арендатора, организацией осуществляющей строительный контроль и/или руководителем технической поддержки Объекта.
- Выполнить маркировку наружного блока кондиционера путем закрепления информационной таблички с нестираемой или гравированной надписью и указанием следующей информации: названия магазина, номера помещения, контактных телефонов администрации магазина и обслуживающей организации.

[bookmark: _Toc513733383]Раздел Водоснабжение и Канализаця (ВК)
Состав раздела:
- На титульном листе указать Адрес Объекта, № Помещения, Название по вывеске
- ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ / ЗАЯВКА НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ (см. Приложение А – вложить в раздел).
- Ситуационный план (вложить в раздел)
- Выписка из реестра членов саморегулируемой организации.
- Содержание со списком чертежей.
- Пояснительная записка.
- Расчет и подбор жироуловителей для кафе, ресторанов и химчисток.
- Планы сетей и расстановки оборудования.
- Аксонометрические схемы.
- Массо-габаритные характеристики оборудования весом более 50кг.
- Узлы креплений оборудования, проходов через стены, полы, перекрытия.
- Решения по установке прибора учета ХВС и ГВС с импульсным выходом.
- Спецификации материалов и оборудования.
- Иное при необходимости.

[bookmark: _Toc513733384]Раздел Мероприятия по обеспечению Пожарной Безопасности (МПП)
Состав раздела 
- На титульном листе указать Адрес Объекта, № Помещения, Название по вывеске
- Лицензия специализированной организации.
- Выписка из реестра членов саморегулируемой организации.
- Содержание со списком планов и чертежей.
- Общие положения
- Нормативные документы, применяемые при разработке мероприятий
- Краткое описание объекта
- Требования пожарной безопасности к объёмно-планировочным и конструктивным решениям
- Требования пожарной безопасности к эвакуационным путям и выходам
- Проектные решения технических систем противопожарной защиты
- Автоматическая установка водяного пожаротушения (АУПТ) и противопожарное водоснабжение
- Автоматическая установка пожарной сигнализации
- Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре
- Система противодымной защиты и вентиляции
- Система противопожарной автоматики
- Средства первичного пожаротушения
- Электроснабжение
- Организационно-технические мероприятия

Требования к разделу
· Разработка раздела производится на основании сведений об объекте его объемно-планировочных и конструктивных особенностях, техническом оснащении, а также требования изложенных в «Специальных технических условиях обеспечения пожарной безопасности (СТУ), действующем Законодательстве Российской Федерации и нормативно-правовых актах по обеспечению пожарной безопасности.
· В разделе в обязательном порядке определяются пределы огнестойкости строительных конструкций в помещении и классы материалов (КМ) используемых строительных и отделочных материалов, указывается класс функциональной пожарной опасности помещений.
· При наличии производственных помещений, складских, помещений подготовки и хранения товара, производится расчет категорий по взрывопожароопасности и определяется класс помещения по ПУЭ.
· В случаях размещения в помещении устройств (приборов) с использованием открытого огня разрабатываются отдельные мероприятия по обеспечению пожарной безопасности включая требования к отводу газов и дыма.
· При возможном нахождении в торговом зале помещения более 10 человек разрабатывается «План эвакуации людей в случае пожара».
· При разработке организационно-технических мероприятий основываться на документах, действующих в торговом центре. Раздел должен включать расчет необходимого количества первичных средств пожаротушения (ручные и передвижные огнетушители) исходя из площади помещения и его пожарной опасности.
· При необходимости внесения изменений (дополнений) в существующие системы автоматической пожарной защиты разрабатываются отдельные проекты на каждую из систем:
- система автоматической пожарной сигнализации;
- система автоматического пожаротушения;
- система оповещения и управления эвакуации;
- система дымоудаления (при необходимости);
· В случае наличия (проектируемого или существующего) в помещении музыкального сопровождения, автономного оборудования вентиляции, кондиционирования, отопления (фанкойл, сплит-система, тепловая завеса, вентилятор и т.п.) предусмотреть установку оборудования автоматической пожарной сигнализации для подачи управляющего сигнала на отключение оборудования. Данное решение выполнить согласно приложению И.
· Проекты согласовываются с организацией, осуществляющей техническое обслуживание основных систем АПЗ торгового центра. Интеграция систем помещения в общую систему торгового центра производится обслуживающей организацией торгового центра.

· [bookmark: _Toc513733385]ПОРЯДОК ВИЗИРОВАНИЯ ПРОЕКТА
Согласованный в электронном виде Проект Арендатора в 3х экземплярах в формате А4 и/или А3 согласовывают:
- Проектная организация.
- Арендатор.
- Руководитель по техническим проектам.
- Специализированная компания по пожарной безопасности Объекта.
- Руководитель технической поддержки Объекта.
- иное при необходимости.
После согласования 1 экз. передается руководителю по техническим проектам, 1 экз. - менеджеру технической поддержки, 1 экз. остается у Арендатора.

Порядок визирования акта доступа и акта разграничения границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности (АРБПиЭО)
Вместе с подписанным Проектом руководителю по техническим проектам, передается:
1. Акт доступа Арендатора в Помещение подписанный Арендатором (см. Приложение Б).
2. Акт разграничения границ эксплуатационной ответственности и балансовой принадлежности подписанный Арендатором и Руководителем службы технической поддержки Ашан (см.Приложение В).

[bookmark: _Toc513733386]ДОКУМЕНТЫ ДЛЯ НАЧАЛА РАБОТ
Для проведения Работ Арендатором назначаются ответственные сотрудники необходимой квалификации, с полномочиями для ведения переговоров с представителями ООО «СИТРАС» (Управляющим торговой галереи, руководителем по техническим проектам), и представителями ООО «АШАН» (Менеджером техподдержки и администрацией Объекта), на период подготовки и проведения им Работ. Ответственные назначаются официально письмом на имя Руководителя по техническим проектам (см.ниже) с указанием контактных телефонов и электронной почты. Учитывая особенности проведения Работ на действующем Объекте, преимущественно в ночное время, Арендатор должен назначить ответственных, которые должны быть доступны в любое время на весь срок Работ.
Арендатор несет полную ответственность за соблюдение своим персоналом и персоналом привлекаемых им подрядных организаций действующих требований РФ, охраны труда, противопожарной безопасности, электробезопасности, правил внутреннего распорядка и иных внутриобъектовых требований, установленных на Объекте Арендодателя.

После согласования Проекта перед началом работ в арендуемом Помещении Арендатор направляет Руководителю по техническим проектам скан-копии оформленных документов:
1. Письмо от Арендатора с указанием подрядной организации, реквизитами договора подряда, ИНН подрядной организации.
2. Заявка в соответствии с Приложением З с указанием:
- дата производства работ
- ФИО рабочих c паспортными данными
- ФИО ответственных лиц за производство всего комплекса работ в арендуемом Помещении, электро и пожаробезопасность, охрану труда, с паспортными данными и номерами мобильных телефонов.
- гос.номеров автотранспорта в случае заезда на закрытую территорию Объекта.
3. Приказы на ответственных от подрядной организации на время проведения работ в арендуемом Помещении с копиями действующих удостоверений за:
а) общее производство работ (прораб),
б) пожаробезопасность,
в) электробезопасность,
г) охрану труда.
4. Удостоверения сварщиков в случае запланированных огневых работ.
5. Полис страхования гражданской ответственности за причинение вреда вследствие недостатков при производстве строительно-монтажных работ.
6. Свидетельство о допуске к производству работ выданное саморегулируемой организацией.
7. Лицензия на осуществление деятельности по монтажу средств обеспечения пожарной безопасности.
8. Иное по указанию Управляющего торговой галереи, администрации и служб Объекта.

После получения согласования представленных документов Руководителем по техническим проектам Арендатор оформляет заявку по форме Приложения З и направляет ее на единый адрес приема заявок tenant_desk@auchan.ru.

Представители Арендатора указанные в Заявке с оригиналами документов обращаются на пункт по работе с клиентами на Объекте для проведения инструктажа и доступа в помещение для производства работ.

[bookmark: _Toc513733387]ОБЩИЕ ПРАВИЛА ПРОВЕДЕНИЯ РАБОТ НА ОБЪЕКТЕ
Один экземпляр согласованного Проекта Арендатора должен постоянно находиться на Объекте на месте Работ и предоставляться по первому требованию Руководителя по техническим проектам, Управляющему галереи, а также представителям техподдержки, охраны и администрации Объекта, которые имеют право беспрепятственного посещения Помещения в любое время проведения Работ Арендатором.

ВНИМАНИЕ БАННЕР и/или ВРЕМЕННЫЙ ГКЛ ФАСАД АРЕНДАТОРА На весь период проведения Работ в Помещении до открытия Арендатор завешивает фасад или временный фасад Помещения баннером с изображением, согласованным с Управляющим торговой галереей.

Арендатору запрещается:
- любое ослабление несущих конструкций, сварка, сверление, применение саморезов и любое другое вмешательство в несущие конструкции здания Объекта (фермы, плиты перекрытия, колонны, стены);
- устройство мезонинов, навесов, сплошных настилов делящих Помещение по высоте, а также ниш и кладовок;
- крепление оборудования и коммуникаций Арендатора к оборудованию и коммуникациям Объекта и других Арендаторов: кабельным лоткам, воздуховодам, трубопроводам водоснабжения и ливневой канализации, отопления, элементам и сетям противопожарной системы, иным коммуникациям, не принадлежащим Арендатору;
- подключение к инженерным сетям Объекта без согласования с Руководителем по техническим проектам;
- установка без согласования какого-либо оборудования Арендатора (антенн, наружных блоков кондиционеров, воздуховодов и т.д.) за пределами арендуемого Помещения, а также вывод их на кровлю здания;
- нарушать общеобъектовые требования, правила доступа на Объект, хранения и выноса мусора, доставки материалов, инструмента, товара и т.д.;
- завозить товары в Помещение с незаконченными Работами и не дооснащённое оборудованием;
- курение в Помещении и в не предназначенных для этого местах на Объекте и прилегающей территории;
- временное проживание работников в реконструируемом Помещении или на территории Объекта;
- иное по указанию Управляющего торговой галереи, администрации и служб Объекта.

В часы работы Объекта для посетителей не разрешается проводить следующие виды Работ:
- все виды огневых, сварочных, паяльных работ, иных работ с открытым пламенем и с образованием искр;
- шумные работы;
- работы с выделением или образованием дыма или пыли;
- работы с выделением запахов (растворители, краска, мастики, герметики и т.п.);
- вынос строительного мусора из Помещения;
- завоз материалов, оборудования;
- любые работы на фасаде Помещения;
- иное по указанию Управляющего торговой галереи, администрации и служб Объекта.

· [bookmark: _Toc225584919][bookmark: _Toc225586919][bookmark: _Toc225587312][bookmark: _Toc225595463][bookmark: _Toc225674006][bookmark: _Toc513733388]ИСПОЛНИТЕЛЬНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
Исполнительная документация (ИД) отражает фактическое исполнение Проекта Арендатора и представляет собой Проект откорректированый в соответствии с выполненными Работами (отклонения согласуются с проектировщиком и Руководителем по техническим проектам по ходу Работ) с приложением актов освидетельствования скрытых работ, результатов лабораторных испытаний, сертификатов и паспортов на оборудование и материалы, стоимость встроенного оборудования, инструкций на оборудование, иной разрешительной документации и актов.
По окончании Работ Арендатор на основе согласованного ранее Проекта комплектует ИД по всем разделам (АР, ЭОМ, ОВиК, ВК, АПС, АУПТ, СОУЭ) включая:
- Акт доступа Арендатора в Помещение (Приложение Б).
- Акт раздела границ эксплуатационной ответственности и балансовой принадлежности (Приложение В).
- Исполненные чертежи по факту выполненных работ, с изменениями и дополнениями. 
- Акты освидетельствования скрытых работ и ответственных конструкций. 
- Акты испытаний и проверки работоспособности инженерных систем и оборудования.
- Документы о качестве, сертификаты и паспорта на примененные материалы и оборудование.
- Технический отчёт по электроизмерениям электролаборатории.
 - «Акт сдачи-приемки помещения в эксплуатацию» составленный под руководством руководителя по техническим проектам и согласованный с менеджером технической поддержки Объекта, Арендатором (см. Приложение Е) во время приемки Помещения после выполнения Работ.
- Иное при необходимости.

Арендатор передает согласованную ответственными лицами ИД не менее чем в 3х экземплярах в формате А4 и/или А3 на бумажном носителе и 1 экз. на электронном носителе в формате .pdf и .dwg:
- 1 экз. Менеджеру техподдержки Объекта;
- 1 экз. Руководителю по техническим проектам.
- 1 экз. ИД Арендатор оставляет себе.

Руководитель по техническим проектам осуществляет проверку Исполнительной документации на полноту и достоверность предоставленных документов, в случае обнаружения замечаний к ИД, Арендатор обязан внести в ИД необходимые корректировки.

· [bookmark: _Toc513733389]ПРИЁМКА РАБОТ и ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ ПОМЕЩЕНИЯ АРЕНДАТОРА
После окончания Работ и передачи Арендатором ИД, Руководителем по техническим проектам на основании электронного письма Арендатора инициируется комиссионная приемка Помещения с оформлением «Акта о соответствии работ Проектной документации», см. Приложении Е. Комиссионная приемка Помещения организуется не ранее чем через 3 (три) после получения письма Арендатора.
Окончательная проверка и пуск в эксплуатацию Помещения на Объекте осуществляется комиссией в составе руководителя по техническим проектам, руководителя службы технической поддержки Объекта и эксплуатирующих организаций Объекта (противопожарная безопасность) в согласованные сторонами даты и время.
По факту открытия Арендатор направляет по e-mail Управляющему галереи и Руководителю по техническим проектам фотографии фасада.
Для ввода объекта в эксплуатацию Арендатор обеспечивает выполнение требований указанных в «Акте соответствия работ проектной документации» (Приложение Е), в том числе но, не ограничиваясь, наличие:
· Договора страхования гражданской ответственности на период срока аренды помещения.
· Договора на обслуживание систем противопожарной защиты при наличии второго уровня (АПС, АУПТ, СОУЭ).
· Приказов о назначении ответственных за электробезопасность, пожарную безопасность на период эксплуатации.
· Технического отчёта по электроизмерениям выполненного электролабораторией.
· Договора на техническое обслуживание жироуловителей для предприятий общественного питания.
Информационной наклейки на прозрачной основе на фасаде, выполненной согласно Приложению К.

ПРИЛОЖЕНИЕ А К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ
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ПРИЛОЖЕНИЕ Б К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ

АКТ ДОСТУПА АРЕНДАТОРА В ПОМЕЩЕНИЕ 
для проведения работ 

«     » ____________ 201_ г.

Общество с ограниченной ответственностью «______________________», юридическое лицо, учрежденное и действующее на основании его Устава в соответствии с законодательством Российской Федерации, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице _____________, действующего на основании _____________, с одной стороны,
и
Общество с ограниченной ответственностью «________________», юридическое лицо, учрежденное и действующее на основании его Устава в соответствии с законодательством Российской Федерации, именуемое в дальнейшем «Арендадор», в лице __________, действующего на основании _______________, с другой стороны (Арендодатель и Арендатор далее обозначаются по отдельности как Сторона и совместно как Стороны) составили настоящий акт (далее «Акт») о нижеследующем:

2. В день подписания настоящего Акта Арендодатель передает, а Арендатор принимает для осуществления строительно-монтажных и отделочных работ, в соответствии с условиями Договора Аренды нежилого помещения _________________________от «______» ____________________ 201____ г. (далее «Договор»), Помещение, расположенное в Торговой Галерее на __ (____________) этаже Здания Торгового Центра по адресу: Российская Федерация, ________________________________________________________________________

3. Согласно плану Торговой Галереи Помещению присвоен порядковый номер – _______

4. Расчетная Площадь Помещения, измеренная в порядке, определенном в п. 25.3 Договора, составляет ____ (___________________/100) квадратных метров.

4. Расположение Помещения в Торговой Галерее обозначено на плане Торговой Галереи в Приложении № 1 [1.1.]к Договору.

5. Арендатор согласен с тем, что он принимает Помещение для проведения строительно-монтажных и отделочных работ в следующем техническом состоянии:

Строительные конструкции Помещения
Стены (описание): ______________________________________________________________________________
Полы (описание): _______________________________________________________________________________
Фасад (описание): ______________________________________________________________________________
Показания приборов учета: - электроэнергии: _______ кВт; - ХВС: ______ м3; - ГВС: ______ м3.
Высота фасада – ______________ м. Промежуточные вертикальные профили на фасаде нет / есть.
Выпуски технических коммуникаций, сети (нужное обвести и вписать):
1. выпуск трубы водоснабжения с запорным краном нет / есть,  = ___________ мм;
1. выпуск трубы канализации нет / есть,  = ____________ мм, материал – _________, высота выпуска над уровнем пола – _______ м;
1. две врезки в петлю горячей воды здания, нет / есть;
1. две врезки в петлю охлажденной воды здания, нет / есть;
1. воздуховод вытяжной вентиляции нет / есть, врезка в воздуховод  = __________ мм;
1. воздуховод приточной вентиляции нет / есть, врезка в воздуховод  = __________ мм;
1. первый слой спринклеров водяного пожаротушения здания над Помещением нет / есть;
1. второй слой спринклеров водяного пожаротушения (при наличии потолка) в Помещении нет / есть;
1. [bookmark: OLE_LINK1]первый слой пожарных датчиков – извещателей над Помещением нет / есть;
1. второй слой пожарных датчиков – извещателей (при наличии потолка) в Помещении нет / есть;
1. звуковые извещатели оповещения о пожаре (при наличии потолка) в Помещении нет / есть;
1. ручные пожарные извещатели в Помещении нет / есть
1. питающий электрический кабель от Арендодателя, рассчитанный на мощность, указанную в согласованном Сторонами ТЕХНИЧЕСКОМ ЗАДАНИИ НА ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ нет / есть
1. кабель для подключения интернета нет / есть в количестве ________
1. Иное (указать при необходимости): ____________________________________________________________

6. Подписав настоящий Акт, Арендатор подтверждает, что получил от Арендодателя Помещение в состоянии, соответствующем условиям Договора, что Помещение свободно от какого-либо принадлежащего Арендодателю движимого имущества, которое могло бы воспрепятствовать или осложнить осуществление Арендатором Подготовительных Работ.

7. Арендатор не имеет каких-либо претензий или замечаний относительно состояния передаваемого для Подготовительных Работ Помещения / Арендатор вносит следующие замечания относительно состояния передаваемого Помещения:
	Выявленные недостатки
	Срок устранения недостатка

	
	



8. Настоящий Акт является неотъемлемой частью Договора. Термины и определения, используемые в настоящем Акте, имеют то же значение, что и в Договоре.

9. Подписи Сторон
Лица, подписавшие настоящий Акт, надлежащим образом уполномочены представлять интересы и действовать от имени Стороны, представляемой ими, их действия являются юридически значимыми, а их полномочия не истекли на момент подписания настоящего Акта.

	Представитель Арендатора
____________________________________
(Должность)
____________________________________
 (ФИО)
____________________________________
(Подпись) М. П.
	Представитель Арендодателя
____________________________________
(Должность)
____________________________________
 (ФИО)
____________________________________
(Подпись) М. П.










 

АКТ
раздела границ эксплуатационной ответственности и балансовой принадлежности сетей
 тепло и холодоснабжения Арендатора и Арендодателя

« _____ » ____________ 201_ г.

_________________, юридическое лицо, учрежденное и действующее на основании его Устава в соответствии с законодательством Российской Федерации, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице руководителя по техническим проектам _________________________, действующего на основании _____________________________________, с одной стороны, и
_____________________________________, юридическое лицо, учрежденное и действующее в соответствии с законодательством Российской Федерации, именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице _____________________________, с другой стороны, составили настоящий акт о нижеследующем:
1. Помещение, расположенное на ___ этаже Здания Торгового Центра «__________________» по адресу: Российская Федерация, г. _______________________________
2. Номер Помещения, согласно плану Торговой Галереи – ________.
3. Расчетная площадь Помещения составляет ____ квадратных метров.
4. Наименование магазина (по вывеске): ______________________________________________
5. Граница балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности сетей тепло- и холодоснабжения (граница раздела) между «Арендатором» и «Арендодателем» устанавливается (обозначена на схеме пунктирной красной линией) в соответствии с проектной схемой и являются сети до задвижек Арендатора в границах помещения Аредатора.
6. Границы балансовой принадлежности сетей тепло- и холодоснабжения и эксплуатационной ответственности сторон указаны на прилагаемой схеме сетей тепло- и холодоснабжения, являющейся неотъемлемой частью настоящего Акта.
7. Операции с сетями тепло- и холодоснабжения, ремонты всех видов, надзор и содержание производятся силами и средствами каждой из сторон, по принадлежности сетей, установленной настоящим актом.
Все работы по эксплуатации и ремонту сетей производятся согласно Правил технической эксплуатации тепловых энергоустановок и Межотраслевых правил по охране труда.
8. «Арендатор» отвечает за эксплуатацию оборудования и инженерных систем, находящихся в зоне балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности «Арендатора».
9. Настоящий Акт составлен в 3-х оригинальных экземплярах.

 
 

























ПРИЛОЖЕНИЕ Г К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ

ПРОЦЕДУРА
«ЗАМЕНА ФАСАДОВ»

1. ТРЕБОВАНИЯ К ФАСАДАМ ПОМЕЩЕНИЙ.

Основные принципы новой концепции фасадов:
Остекление фасада занимает все пространство фасада. Выполняется без промежуточных профилей. Вывеска располагается со стороны галереи, представляет собой объемные буквы с внутренней подсветкой.

2. РАЗРАБОТКА ПРОЕКТА.
Содержание проекта:
-	описание фасада, вывески с указанием размеров всех элементов,
-	3D визуализацию с фотопривязкой,
-	входной проем закрывается распашной стеклянной дверью или рольставней. Двери должны быть распашными, открываться внутрь и наружу помещения с фиксацией в открытом состоянии.
-	высота потолка витринной зоны должна быть не менее 4000 мм для остекления высотой 4000 мм и 3000 мм для остекления высотой 3000мм.
-	стекло применяется минимальной толщины 12мм (при устройстве фриза перед рольставней - 10мм) марок не ниже М0, М1. Класс защиты К4 - SB2(D). Защитная плёнка наклеивается на внутреннюю сторону остекления фасада со стороны Помещения Арендатора.
-	вывеска должна иметь светодиодную подсветку,
-	толщина вывески не должна превышать 100 мм,
-	максимальная высота вывески – 1000 мм.
-	механизмы привода и крепления (редуктор, барабан) рольставни должны располагаться за подвесным потолком. Профиль должен быть перфорирован («мелкая сетка»).
Требования к проекту приведены в разделе 7 Требований Арендодателя. Варианты исполнения остекления фасада и вывески приведены в Приложении Д.
Как правило, смена фасада влечет за собой какие-либо изменения внутренних конструкций в помещении Арендатора, например, изменение высоты и конфигурации подвесного потолка. Все подобные модификации должны быть отражены в проекте и согласованы с Арендодателем.
В случае необходимости проекты согласовываются с организациями обеспечивающими противопожарную безопасность в торговых галереях «СИТРАС». Все работы по установке средств пожарной защиты проводятся силами лицензированной организации за счет Арендатора.
Арендатор должен предоставить свой Проект с решениями по фасаду Управляющему Торговыми галереями и Руководителю по техническим проектам на согласование. Приступать к работам можно только после получения согласования со стороны Арендодателя.
3. РЕМОНТНО-СТРОИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ В ДЕЙСТВУЮЩЕМ ТОРГОВОМ ЦЕНТРЕ
3.1. После согласования Проекта перед началом работ в арендуемом Помещении Арендатор направляет Руководителю по техническим проектам скан-копии оформленных документов:
3.1.1. Письмо от Арендатора с указанием подрядной организации, реквизитами договора подряда, ИНН подрядной организации.
3.1.2. Заявка с указанием:
- дата производства работ,
- ФИО рабочих c паспортными данными,
- ФИО ответственных лиц за производство всего комплекса работ в арендуемом Помещении, электро и пожаробезопасность, охрану труда, с паспортными данными и номерами мобильных телефонов,
- гос.номеров автотранспорта в случае заезда на закрытую территорию Объекта.
3.1.3. Приказы на ответственных от подрядной организации на время проведения работ в арендуемом Помещении с копиями действующих удостоверений за:
а) общее производство работ (прораб),
б) пожаробезопасность,
в) электробезопасность,
г) охрану труда.
3.1.4. Удостоверения сварщиков в случае запланированных огневых работ.
3.1.5. Полис страхования гражданской ответственности за причинение вреда вследствие недостатков при производстве строительно-монтажных работ.
3.1.6. Свидетельство о допуске к производству работ выданное саморегулируемой организацией.
3.1.7. Лицензия на осуществление деятельности по монтажу средств обеспечения пожарной безопасности.
3.1.8. Иное по указанию Управляющего торговой галереи, администрации и служб Объекта.

После получения согласования представленных документов Руководителем по техническим проектам Арендатор оформляет заявку по форме Приложения З и направляет ее на единый адрес приема заявок tenant_desk@auchan.ru.
3.2. Следующие работы должны проводиться только в ночное время:
-	шумные работы;
-	грязные работы;
-	все работы на фасаде: установка и ремонт всех элементов фасада
(вывесок, рольставен, витринных стекол и т. д.);
-	работы, связанные с использованием крупногабаритной техники, например,
подъемника «PEKKANISKA»;
-	завоз материалов, оборудования, поставки товаров, а также, вывоз строительного
мусора.

3.3. Перед началом работ на фасаде помещения должен быть установлен гипсокартонный фальш-фасад на металлическом каркасе, закрывающий всю поверхность фасада, с выносом в галерею не более 70 см. На фальш-фасад должно быть наклеено изображение, согласованное с Управляющим Торговой Галереей. Изображение Арендатор должен распечатать (на самоклеящейся пленке) и затем наклеить на ГКЛ поверхность временного фасада со стороны торговой галереи. На перегородке устанавливается запираемая дверь, дубликат ключа передаётся на хранение в службу ОПВС. На следующий день после выполнения монтажа направить на почту Руководителя по техническим проектам фото временного фасада.

Вывоз строительного мусора осуществляется Арендатором ежедневно, в ночное время. Расположение мусорного контейнера Арендатора согласовывается с ОПВС.

ПРИЛОЖЕНИЕ Д К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ
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ПРИЛОЖЕНИЕ Е К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ

АКТ
о соответствии работ Проектной документации
заполняется комиссией при осмотре Помещения Арендатора 

Дата проверки ___________________ 201___г.	г __________________ 

Гипермаркет/ТЦ _______________________________________________________________________

Арендатор (название по вывеске, юр.лицо) ________________________________________________

этаж _____________; № пом-я _________________________; Sпом-я =______________________м2

	Проверка Помещения и Документации
	Выполнено
/ Дата устранения

	1. Архитектурный раздел, Фасад, Витрина, Вывеска (визуализация)

	Раздел Проекта по архитектурным решениям, визуализация / фотопривязка фасада, витрины, вывески в наличии и согласованы
	

	Исполнительная Документация раздела АР (графическая часть, акт допуска, сертификаты, паспорта, акты скрытых работ и т.д.) в наличии
	

	Справка о стоимости встроенного оборудования 
	

	Оформление примыканий границы фасада арендуемого Помещения, пола входной группы с плиткой торговой галереи без замечаний
	

	Оформление температурных швов здания в Помещении (при наличии)
	

	Потолки выполнены в соответствии с рабочей документацией
	

	Надежность креплений конструкции потолка и навесных декоративных элементов и т.п.
	

	Полы выполнены в соответствии с рабочей документацией
	

	Перегородки и другие конструкции выполнены в соответствии с рабочей документацией
	

	Соответствие стекол фасада и входных групп дверей требованиям (толщина, пленка и т.д.)
	

	Наличие сертификатов на стекла фасада и дверей, защитная плёнка безопасности нанесена
	

	Межстекольные крепления в наличии, фасадное остекление закреплено
	

	Проверка работы входных дверей и фурнитуры, входная группа соответствует Проекту
	

	Отбойники напольные для защиты остекления фасада снаружи установлены
	

	Перфорированные рольставни, цвет, работоспособность (при наличии) без замечаний, имеется устройство ручного открывания
	

	Вывеска и витрина закреплены, соответствуют Проекту
	

	Отсутствие зеркальных отражающих поверхностей, моргания, стробоскопических эффектов, бегущей строки и т.п. вывески 
	

	Реклама без насилия
	

	Торговое оборудование закреплено и безопасно для посетителей
	

	В запотолочном пространстве крепления архитектурных элементов и оборудования Арендатора к конструктивным частям здания согласно Рабочей документации
	

	В запотолочном пространстве отсутствуют посторонние растяжки, крепления потолка к трубопроводам, кабельным лоткам и т.п.
	

	Для сплошных потолков (ГКЛ): сервисные люки для доступа в запотолочное пространство
	

	Для сплошных потолков (ГКЛ): сервисные трапы над Помещением для обслуживания оборудования в запотолочном пространстве
	

	Дубликат ключей от входных дверей и/или рольставен сдан в ОПВС 
	

	Общая чистота в Помещении
	

	Общая чистота в запотолочном пространстве 
	

	Информационная табличка на прозрачной основе нанесена на остекление фасада (рядом с входными дверями) в соответствии с Приложением К. 
	

	Договор страхования гражданской ответственности на период срока аренды помещения
	

	Иное при необходимости
	

	ВЫВОД согласно проверке Помещения и Документации:

	Дата проверки: _______ ________________________ 20______г.

Ответственное лицо Арендодателя _____________/__________________________________________/
                                                                                           Подпись                                                Расшифровка подписи
Ответственное лицо технической поддержки Объекта___________/_____________________________/
                                                                                                                              Подпись                                   Расшифровка подписи
Ответственное лицо Арендатора ____________/_______________________________________/
                                                                                               Подпись                                            Расшифровка подписи

	

	2. Противопожарная безопасность

	Все разделы проектной документации согласованы экспертами по пожарной безопасности
	

	Исполнительная документация (ИД) по системам АПС и АПТ в наличии (для вновь смонтированных реконструированных и пр.) 
	

	Техническая документация по проверке работоспособности систем АПЗ в помещении 
в наличии (акты, протоколы и пр.), подписана Арендатором и обслуживающей организацией
	

	Акт раздела границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности между Арендатором и Арендодателем при наличии второго уровня
	

	Аварийное/дежурное освещение соответствует проекту, в исправном состоянии, в том числе при обесточивании Помещения
	

	Эвакуационные знаки «ВЫХОД» в наличии, соответствуют Проекту, комбинированного электропитания, в исправном состоянии, в том числе при обесточивании Помещения
	

	Эвакуационные выходы соответствуют нормативным требованиям ПБ 
	

	Двери в помещении открываются и закрываются без помех
	

	Фурнитура дверей в рабочем состоянии (доводчики, замки «антипаника», уплотнения и т.д.)
	

	Отсутствие глазков, замков, защелок и др.посторонних устройств, целостность полотна дверей
	

	Отсутствует загромождение путей эвакуации 
	

	Противопожарные двери (если установлены) беспрепятственно закрываются доводчиком
	

	Рольставня оснащена блокировкой от самопроизвольного опускания и системой основного и ручного поднятия
	

	План эвакуации соответствует нормативным требованиям (если требуется по НПБ) 
	

	Кол-во, тип и расположение пожарных извещателей соответствует нормативам ПБ
	

	Пожарные извещатели исправны, функционируют в дежурном режиме
	

	Размещение и тип спринклеров водяного пожаротушения соответствуют НПБ
	

	Спринклеры установлены без перекосов, закреплены и т.п.
	

	Трубопроводы закреплены, течи отсутствуют, трубопроводы окрашены
	

	Трубопроводы и спринклеры под давлением, система водяного пожаротушения работоспособна
	

	Отсутствуют посторонние растяжки, крепления к трубопроводам водяного пожаротушения
	

	Пожарные шкафы (при наличии) соответствуют НПБ, укомплектованы 
	

	Обеспечен свободный доступ и открытие пожарных шкафов (при наличии)
	

	Иное при необходимости
	

	Первичные средства пожаротушения (ПСПТ)

	Количество, тип и расположение ПСПТ в Помещении соответствует требованиям НПБ
	

	Первичные средства пожаротушения в рабочем состоянии
	

	Настенные указатели огнетушителей имеются
	

	Обеспечен свободный доступ к огнетушителям
	

	КАФЕ и РЕСТОРАНЫ: наличие 2-х противопожарных покрывал у открытых емкостей с ГЖ (при необходимости)
	

	Иное при необходимости
	

	Система оповещения и управления эвакуацией - СОУЭ

	Динамик(и) системы оповещения и управления эвакуацией в наличии, соответствуют НПБ
	

	Звуковое оповещение подключено к сети оповещения объекта и готово к работе
	

	Иное при необходимости
	

	Вентоборудование, системы дымоудаления

	Отсутствие протечек, конденсата, повреждений, шумов, вибраций, иное (визуальный осмотр)
	

	Отключение систем вентиляции и кондиционирования Помещения при срабатывании АПЗ (при наличии)
	

	Отключение местных вытяжек кафе и ресторанов при срабатывании систем АПЗ
	

	Работоспособность дымоудаления при срабатывании систем АПЗ (при наличии)
	

	Иное при необходимости
	

	Основные и подсобные помещения Арендодателя

	Расстояние от спринклеров и пожарных извещателей до выкладки товаров, мебели и оборудования ≥0,5м
	

	Расстояние от осветительных приборов до выкладки на стеллажах ≥0,5м
	

	Отсутствие мезонинов, сплошных настилов, ниш шириной/глубиной 0,75м и более
	

	Стеллажи металлические
	

	Электрический щит в свободном доступе, не загромождён на расстоянии ≥0,5м со всех сторон
	

	Иное при необходимости
	

	Баллоны под давлением (при наличии)

	Баллоны под давлением защищены от падения (цепь, ограждение, ящик и т.п.)
	

	Баллоны под давлением не подвергаются нагреву
	

	Шланги баллонов подвязаны, защищены 
	

	Иное при необходимости
	

	Организационно-распорядительные документы по пожарной безопасности (ПБ)

	Приказ о назначении ответственного за обеспечение ПБ, эксплуатацию первичных средств средств пожаротушения (ПСПТ), проведение инструктажей по ПБ и пр. в наличии
	

	Удостоверение ответственного за ПБ о прохождении обучения по программе ПТМ пожарно-технического минимума в наличии (скан, копия), срок действия соответствует
	

	Журналы инструктажей персонала по ПБ, учета и контроля тех-го состояния ПСПТ в наличии, записи соответствуют требованиям ППР в РФ
	

	Инструкция о мерах по соблюдению пожарной безопасности для данного помещения соответствует требованиям раздела XVIII ППР в РФ
	

	Дополнительные инструкции о мерах ПБ в помещении в наличии (при необходимости) 
	

	Договор на эксплуатацию систем противопожарной защиты при наличии второго уровня (АПС, АУПТ, СОУЭ)
	

	ВЫВОД: согласно проверке Помещения и Документации:

	Дата проверки: _______ ________________________ 20______г.

Ответственное лицо Арендодателя 
(за противопожарную безопасность) _____________/__________________________________________/
                                                                                           Подпись                                                Расшифровка подписи
Ответственное лицо технической поддержки Объекта___________/_____________________________/
                                                                                                                              Подпись                                   Расшифровка подписи
Ответственное лицо Арендатора ____________/_______________________________________/
                                                                                               Подпись                                            Расшифровка подписи


	

	3. Электроснабжение и электрооборудование

	Приказ о назначении ответственного за электрохозяйство с копией действующего удостоверения в наличии
	

	Технический отчёт по электроизмерениям выполненный электролабораторией
	

	Акт раздела границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности между Арендатором и Арендодателем
	

	Исполнительная документация в наличии (планы, схемы, акты скрытых работ, сертификаты и паспорта на электроустановочные изделия, кабельную продукцию, светильники аварийного освещения, монтажные материалы и т.п.)
	

	Проект электроснабжения согласован и в наличии в Помещении Арендатора
	

	[bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]Эл.питание Помещения осуществляется по постоянной схеме
	

	Электрощит не заблокирован посторонними предметами на расстоянии ≥0,5м со всех сторон
	

	Электрощит очищен от мусора, посторонних предметов и т.п.
	

	Однолинейная схема в электрощите нанесена, заверена ответственным за электрохозяйство
	

	Защитная оперативная панель автоматов в щите присутствует
	

	Распределительный щит, в т.ч. вводной автомат и УЗО соответствует однолинейной схеме Проекта
	

	Соединение автоматических выключателей выполнено с помощью кросс-модулей и шин-гребенок. Отсутствует соединение с помощью перемычек.
	

	Отсутствуют промежуточные соединения проводников в щите (скрутки, клеммы WAGO, распределительные коробки, болтовые соединения кабелей и т.п.).
	

	Маркировка аппаратов защиты, управления, электрощита, знаки безопасности и диспетчерского наименования нанесены и соответствует однолинейной схеме Проекта
	

	Установлены бирки на кабелях в следующих местах: перед распределительным щитом, перед распредительными коробками, запотолочном пространстве, поворотов, прохождения через конструкции здания, подключения к электрооборудованию.
	

	Жилы проводов  не доступны для прикосновения
	

	Отсутствует соприкосновение кабеля с острыми кромками конструкции щита
	

	Электросчетчик работает, показания записаны
	

	Сечение кабеля и провода соответствует проекту
	

	Применен кабель ППГнг-HF для силовых и осветительных сетей для систем противопожарной защиты, аварийного освещения ППГнг- FRLS, ППГнг- FRHF
	

	Трубы для прокладки кабеля негорючего исполнения
	

	Ввод кабелей в щиты, шкафы через гермовводы. После монтажа герметизировать герметиком
	

	Скрутки проводов, не уложенные кабели и т.п. отсутствуют
	

	Открытые электрические розетки в местах общего пользования с возможным нахождением детей, возможного попадания брызг воды, напольного монтажа, должны иметь защитное устройство, закрывающее гнезда при вынутой вилке.
	

	Электророзетки и выключатели промаркированы (напряжение, номер группы)
	

	Эксплуатация удлинителей отсутствует
	

	Моргающие, неисправные светильники отсутствуют
	

	Проверка аварийного (эвакуационного и резервного) освещения
	

	Маркировка аварийных светильников
	

	Отсутствуют  эл.чайник, утюг, иные эл.нагревательные приборы, либо имеется разрешение ОПВС
	

	Акты на скрытые работы в наличии
	

	Проверка видимого заземления металлических каркасов, оборудования, деталей, воздуховодов, трубо-проводов и иных коммуникаций.
	

	Иное при необходимости
	

	Дополнительно для электрооборудования Ресторанов и Кафе

	Нагревательное оборудование оснащено системой автоматич. отключения при превышении t-ры
	

	Проверка работы устройств безопасности нагревательного оборудования проведена (демонстрирует Арендатор)
	

	Кнопка аварийного отключения всего эл.нагревательного оборудования имеется, доступ свободный
	

	Проверка работы кнопки аварийного отключения всего эл.нагревательного оборудования проведена (демонстрирует Арендатор)
	

	Иное при необходимости
	

	ВЫВОД согласно проверке Помещения и Документации:

	Дата проверки: _______ ________________________ 20______г.

Ответственное лицо Арендодателя _____________/__________________________________________/
                                                                                           Подпись                                                Расшифровка подписи
Ответственное лицо технической поддержки Объекта___________/_____________________________/
                                                                                                                              Подпись                         Расшифровка подписи
Ответственное лицо Арендатора ____________/_______________________________________/
                                                                                   Подпись                       Расшифровка подписи


	4. Инженерные системы и оборудование:
Система вентиляции и кондиционирования

	Проект (часть Проекта, системы вентиляции и кондиционирования) в наличии и согласована
	

	Исполнительная документация (сертификаты, Акты скрытых работ и т.д.) в наличии
	

	Отсутствуют посторонние растяжки, крепления к трубопроводам, кабель лоткам и т.п. в запотолочном пространстве Помещения
	

	Схема, количество, тип и расположение оборудования вентсистем соответствует Проекту
	

	Проверка работы системы кондиционирования и вентиляции
	

	В случае независимой приточной и/или вытяжной вентиляции проверка выпусков на кровле
	

	В случае независимой приточной и/или вытяжной вент-ии проверка работы, шума, вибраций
	

	Вытяжка кухонного оборудования соответствует Проекту
	

	Проверка наружного блока кондиционера, вентоборудования и выпусков на кровле, опорных рам и конструкций, технологических отверстий, устройство примыканий, отсутствие мусора
	

	Маркировка наружного блока кондиционера, вентоборудования и выпусков на кровле
	

	Проверка работы вытяжки кухонного оборудования, проверка шума, вибраций и т.д.
	

	Наличие жироуловителей в вентиляционных зонтах оборудования
	

	Журнал чистки воздуховодов кухонной вытяжки в наличии, ответственный Арендатором назначен
	

	[bookmark: OLE_LINK9][bookmark: OLE_LINK10]Иное при необходимости
	

	Система водоснабжения и водоотведения

	Проект (часть Проекта, системы ВК) в наличии и согласована
	

	Количество, тип и расположение оборудования соответствует Проекту
	

	Исполнительная документация (планы, схемы, сертификаты, акты скрытых работ и т.д.) в наличии
	

	Журнал чистки жироуловителей в наличии, ответственный назначен
	

	Узел ввода (точка подключения), запорно-регулировочная арматура в рабочем состоянии
	

	Наличие прибора учета, его работоспособность проверены, показания записаны
	

	Иное при необходимости
	

	ВЫВОД согласно проверке Помещения и Документации

	Дата проверки: _______ ________________________ 20______г.
Ответственное лицо Арендодателя _____________/__________________________________________/
                                                                                           Подпись                                                Расшифровка подписи
Ответственное лицо технической поддержки Объекта___________/_____________________________/
                                                                                                                              Подпись                                   Расшифровка подписи
Ответственное лицо Арендатора ____________/_______________________________________/
                                                                                               Подпись                                            Расшифровка подписи




ПРИЛОЖЕНИЕ Ж К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ
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ПРИЛОЖЕНИЕ З К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ
ПРОЕКТ: АШАН _________Указать какой Объект

ВЛАДЕЛЕЦ: AШАН РОССИЯ

	ЗАЯВКА
НА ПОЛУЧЕНИЕ ПРОПУСКОВ В ПОМЕЩЕНИЯ АШАН

	ОРГАНИЗАЦИЯ:

	АРЕНДАТОР:
	НАЗВАНИЕ ПО ВЫВЕСКЕ:

	ВИД РАБОТ:

	ПОМЕЩЕНИЕ ИЛИ ЗОНА:

	ДАТА НАЧАЛА РАБОТ:                                                время:

	ДАТА ЗАВЕРШЕНИЯ РАБОТ:                                           время:

	ФАМИЛИИ СОТРУДНИКОВ И ПАСПОРТНЫЕ ДАННЫЕ:
1.___________________________________________________________________________________
2.___________________________________________________________________________________
3.___________________________________________________________________________________
4.___________________________________________________________________________________
5.___________________________________________________________________________________
6.___________________________________________________________________________________
7.___________________________________________________________________________________
8.___________________________________________________________________________________


                                                                                             Руководитель: _______________________
                                                                                                                                     М.П



ДЕЖУРНЫЙ МЕНЕДЖЕР ОПВС: ____________________       __________________
						(фамилия)			(подпись)
ПРОПУСКА ПОЛУЧИЛ: _________________        ____________________       __________________
				(должность)         		(фамилия)				(подпись)

ПРИЛОЖЕНИЕ И К ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ
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ПРИЛОЖЕНИЕ К к ТРЕБОВАНИЯМ АРЕНДОДАТЕЛЯ

ОБРАЗЕЦ
ОФОРМЛЕНИЯ ИНФОРМАЦИОННОЙ ТАБЛИЧКИ

[image: ]
Техническое описание:
· Размер - 210×297 мм, формат А4.
· Ориентация - горизонтальная или вертикальная.
· Материал - прозрачная самоклеящаяся пленка.
· Высота монтажа - от  1,65 м до 1,7 м от пола.
Требования к содержанию устанавливаются Законом РФ от 07.02.1992 N 2300-1 «О защите прав потребителей».


ПРИЛОЖЕНИЕ № 6
к договору аренды нежилого помещения № 204-SKL-2021-LTL
от «[●]»[●] г.
ПОЛУЧИЛ _____________________________     _______________________     _________________________
	            (ФИО)		        (подпись)


ПРАВИЛА ВНУТРЕННЕГО РАСПОРЯДКА ТОРГОВО-ДОСУГОВОГО КОМПЛЕКСА «ТРОЙКА»

Настоящие Правила внутреннего распорядка Торгово-Досугового Комплекса «Тройка» являются неотъемлемой частью Договора Аренды № 204-Skl-2021-LTL  от «[●]»[●] г г. (далее – «Договор» или «Договор Аренды»). Термины и определения, используемые в Правилах внутреннего распорядка, имеют то же значение, что и в Договоре. 
Кроме того, данные правила распространяются на партнерские и подрядные организации, которые проводят любые промо-мероприятия на территории ТДК "Тройка". 
РАЗДЕЛ I.  ОПРЕДЕЛЕНИЯ
1. Состав Торгового-Досугового Комплекса «Тройка»

Торгово-Досуговый Комплекс «ТРОЙКА» (далее «ТДК» или «ТДК Тройка»), адрес которого определяется в Договоре и в пункте 2 настоящих Правил Внутреннего Распорядка, состоит из:
· Гипермаркета «АШАН», включающего торговый зал и складские помещения
· Гипермаркета «Леруа Мерлен»
· Гипермаркета «Декатлон»
· Офисных помещений
· Технических помещений
· Торговой Галереи, в которой расположены Помещения Арендаторов (далее – «Торговая  Галерея»)
· Мест общего пользования (далее – «Места общего пользования»)
· Подземной парковки
· Прилегающей территории
2. Определения
1 
2 
2.1 «Здание ТДК» – означает здание ТДК «Тройка», расположенное по адресу: Российская Федерация, 107140, г. Москва, ул. Верхняя Красносельская, дом 3А. 
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